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OBJETO DEL PROCESO.
REALIZAR EL MANTENIMIENTO DE LA INFRAESTRUCTURA FISICA LADO AIRE Y LADO TIERRA A CARGO DE LA AEROCIVIL, INCLUYENDO AYUDAS VISUALES DEL AEROPUERTO FLAMINIO SUAREZ DE GUAYMARAL.

CARÁCTERISTICAS Y REQUERIMIENTOS TÉCNICOS.
ALCANCE DEL OBJETO.
La magnitud del proyecto contempla todas las actividades relacionadas en los ítems del presupuesto oficial, el Formato No. 8 –Especificaciones Técnicas contiene las condiciones y requerimientos técnicos mínimos para los bienes y servicios a adquirir objeto del presente proceso de contratación. 
Los requerimientos descritos en este documento son los mínimos exigidos por la Entidad, de obligatorio cumplimiento y se constituyen en OBLIGACIONES PARA EL CONTRATISTA, razón por la cual con la presentación del Formato No. 14: Carta de Presentación, se entiende que el proponente conoce y acepta todos los requisitos allí establecidos, además la información que en este y los demás documentos que hacen parte del presente proceso contienen, así como la normativa aeronáutica vigente y demás normas legales correspondientes, adoptando los siguientes objetivos adscritos ante la UNIDAD ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE AERONAUTICA CIVIL, para esta contratación:
Mejorar a corto plazo la prestación del servicio a los usuarios, proporcionando las condiciones óptimas para el cumplimiento de los estándares de seguridad operacional del orden Nacional e Internacional, mediante la ejecución de actividades de mantenimiento aplicados a la Infraestructura Lado Tierra y Lado Aire, así como la atención oportuna de las eventualidades o casos de emergencia que surjan durante las 24 horas del día, en desarrollo del alcance del contrato de obra y durante su plazo de ejecución.
Mantener la ejecución de labores en el Aeropuerto Guaymaral Flaminio Suarez Camacho, de manera tal, que se genere continuidad del acondicionamiento de las instalaciones con las actividades de mantenimiento en la infraestructura física del lado aire, como lo son mantenimientos rutinarios de rocería en franjas de seguridad y cerramiento perimetral, limpieza de estructuras de drenaje y reacondicionamiento de canales, acorde con lo establecido en el RAC 14, para su normal operación y mantener la vida útil del aeropuerto.
Optimizar las condiciones habitables de las instalaciones del cuerpo de bomberos, disminuyendo las zonas de humedad y filtraciones de agua.
Mantener las ayudas visuales, sistemas hidrosanitarios y electromecánicos en óptimas condiciones.
Brindar condiciones de seguridad para la aviación civil, mediante el aislamiento del perímetro aeroportuario, el cual se logra a través del mantenimiento de su cerramiento perimetral; situación que mitiga el riesgo a las operaciones aéreas tanto en el lado tierra, como en el lado aire, acorde con lo establecido en el RAC 160 Seguridad a la Aviación Civil.
El CONTRATISTA deberá conocer y aplicar el documento OACI 9137 parte 9, Métodos de mantenimiento de aeropuertos.
Elaborar con un Manual de Mantenimiento Estructurado, que sea aplicable durante las vigencias siguientes. Si las instalaciones cuentan con un Manual de Mantenimiento el contratista deberá hacer cumplimiento, seguimiento y control de este, con los resultados de su ejecución deberá presentar el ajuste de estos al finalizar su contrato. 
El CONTRATISTA, de acuerdo con el diagnóstico deberá realizar un informe para el plan de mantenimiento, contar con el equipo adecuado, de igual forma el inventario requerido de repuestos que se requieran con alcance a los planes de mantenimiento, equipo adecuado y de soporte al mismo, con las respectivas disponibilidades de tiempo de acuerdo con el rendimiento definido en cada APU presentado por el contratista. 
El CONTRATISTA, deberá identificar los equipos, herramientas y accesorios requeridos, cuadrillas de trabajo de acuerdo con los rendimientos y equipos a contar, para la aceptación y visto bueno de la SUPERVISIÓN, previo a su adquisición y con alcance a las responsabilidades de obra endilgadas. Estos equipos deberán contar con fichas de técnicas y certificados de calibración acorde con los requisitos del fabricante y harán parte de los planes de mantenimientos de equipos del CONTRATISTA.
OBLIGACIONES ESPECIALES DEL CONTRATISTA.
Las contenidas en los diferentes documentos que constituyen los pliegos del presente proceso de selección, como las solicitadas por el Anexo Técnico y las descritas a continuación:
Dar cumplimento pleno al objeto del contrato garantizando que todas las actividades mencionadas en las especificaciones técnicas del presente proceso se cumplan a cabalidad, en el lugar, plazos establecidos, calidad, cantidad, equipos, maquinaria, herramientas materiales y demás elementos necesarios para la ejecución de la obra.
Iniciar la ejecución de las actividades derivadas del contrato, una vez sea expedida la orden de inicio por parte del director de Infraestructura y Ayudas Aeroportuarias.
Realizar el diagnóstico del estado actual e inventario de la Infraestructura lado aire y lado tierra del Aeropuerto, acorde a las necesidades contratadas. La definición de las cantidades a ejecutarse se rectificarán en la etapa de diagnóstico cuya finalidad obedece a validar y precisar entre el Contratista, el Administrador del Aeropuerto y el Supervisor del Contrato las condiciones y necesidades inmediatas del contrato, dado que el presupuesto contiene cantidades aproximadas obtenidas de información recolectada por revisión de planos generales y listado de necesidades, por tanto esta actividad debe realizar los primeros días del contrato y debe ser anexado en el acta de facturación para el primer pago debidamente suscritas por las partes antes mencionadas. Si el contratista excede los tiempos establecidos, estará incumpliendo sus obligaciones contractuales.
El contratista No se debe realizar actividades que se encuentren en el alcance de otros contratos en ejecución o con garantías vigentes. Para lo cual, en la etapa de pre-mantenimiento en conjunto con el contratista de obra, el supervisor de contrato y el administrador del aeropuerto, identificarán las obras que se encuentra en garantía, que impida su desarrollo del contrato; entre tanto, el contratista debe percatarse de las actividades que se atenderán en el desarrollo del proceso de contratación 20221028 H1 2022, que adelanta la Regional Aeronáutica Centro-Sur.
Durante el desarrollo del contrato, la ejecución de cada una de las actividades no podrá superar el 20% del valor total del presupuesto. Cualquier eventualidad durante la ejecución del contrato que requiera superar dicho monto, será necesario realizar trámite de aprobación ante la AEROCIVIL, previo concepto por parte de la SUPERVISIÓN.
Presentar en un plazo no mayor a diez (10) días calendario a la aprobación del acta de inicio al SUPERVISOR toda documentación pertinente al contrato como: diagnóstico e inventario de la infraestructura existente, plan detallado de trabajo (PDT), plan de mantenimiento, hojas de vida del equipo de trabajo, relación equipo de trabajo, análisis de precios unitarios (APU), programa de obra, flujo de caja y demás solicitadas para aprobación de la SUPERVISIÓN y su visto bueno.
Presentar dentro de los diez (10) días calendario, siguiente a la firma de contrato el Plan de Calidad, el Programa de Bioseguridad, el Programa de Salud Ocupacional y Plan de Manejo Ambiental, Plan de Seguridad Operacional, Plan Gerencial y demás solicitadas para aprobación de la SUPERVISIÓN y su visto bueno del Supervisor.
Durante la ejecución del contrato de obra, la Entidad efectuará a través del SUPERVISOR un seguimiento al plan de mantenimiento, programas y planes de obra, como uno de los mecanismos de verificación del cumplimiento del contrato. Por tal motivo, el contratista deberá mantener el plan de mantenimiento actualizado de manera que en todo momento represente la historia real de lo ejecutado para cada actividad, así como proyectado para la ejecución de los trabajos dentro del plazo contractual. De no cumplir con lo anterior incurrirá en un incumplimiento de sus obligaciones contractuales.
Cuando se vaya a realizar trabajos de obra en áreas donde existan líneas eléctricas de alimentación de luces de pista calles de rodaje, plataformas, zonas de seguridad y sectores aledaños a las ayudas visuales y radio-ayudas, se debe informar con el fin de buscar el acompañamiento del responsable de la Dirección de Telecomunicaciones.
El contratista debe dar cumplimiento a los CONCEPTOS, DESCRIPCIONES, CANTIDADES Y UNIDADES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO, debido a que, será objeto en el análisis y viabilidad por parte de la Entidad para todas las solicitudes de cambios o modificaciones presentadas por el CONTRATISTA DE OBRA, y el concepto de la SUPERVISIÓN frente al cumplimiento de la medición de los mismos, el cual debe reflejar un balance que demuestre el buen desempeño del Contratista frente a la responsabilidad de sus actividades. De no cumplir los tiempos establecidos en los indicadores, el contratista deberá presentar una estrategia de mejora que conlleve a optimizar los rendimientos para el cumplimiento de estos debidamente aprobados por la SUPERVISIÓN.
Atender y cumplir las políticas, lineamientos y protocolos impartidos por el Gobierno Nacional relacionados con la prevención del COVID-19, tales como la Resolución 666 de abril de 2020, Decreto 645 de 2020, Directiva 002 de 2020 del Congreso de la República, comunicados del Senado de la República y las vigentes en su momento y las establecidas al interior de la Entidad para llevar a cabo las actividades del contrato. Incrementar las medidas de seguridad, entre ellas la obligación de cumplir con la dotación de los elementos de bioseguridad y protección para el personal a su cargo a efectos de minimizar el riesgo de contagio.
Cumplir con el pago por concepto de las obligaciones con los sistemas de salud, riesgos profesionales, pensiones, aportes a las Cajas de Compensación Familiar, Instituto Colombiano de Bienestar familiar, Ley 789 de 2002, Ley 828 de 2003 y decreto 862 de 2013. El Incumplimiento de esta obligación será causal para la imposición de multas por parte del Ministerio de Protección Social o la Superintendencia nacional de salud, conforme lo prevé el artículo 5 de la Ley 828 de 2003.
Todos los pagos de los profesionales vinculados al contrato previa aprobación de la SUPERVISIÓN, serán verificados para cumplimiento de todos los pagos de obligaciones a los sistemas correspondientes al punto anterior y el cumplimiento de los pagos acorde al desglose de la Administración que se entregará a la entidad junto con los análisis de precios unitarios, acorde al pliego de condiciones.
Vincular a todo el personal a los sistemas de salud, seguridad social, cajas de compensación y ARL en el correspondiente nivel de riesgo que aplica; así como los cursos y capacitaciones de seguridad industrial y salud ocupacional para condiciones particulares que se presenten en el desarrollo del contrato.
Asumir los riesgos a su cargo, conforme a la distribución de estos contenidas en el formato 9. Matriz de Riesgo.
Suscribir mensual o parcialmente un acta refrendada por el Representante Legal del CONTRATISTA, donde conste el cumplimiento de los INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO e INDICADORES DE DESEMPEÑO requeridos, la cual deberá hacer parte de los documentos presentados con cada acta de mantenimiento.
Dar a conocer a la AEROCIVIL cualquier reclamación que indirecta o directamente pueda tener algún efecto sobre el objeto del Contrato o sobre sus obligaciones.
Constituir las garantías solicitadas en el contrato en los montos y términos requeridos.
Responder ante AEROCIVIL por las fallas que le sean atribuibles respecto del objeto del presente contrato y los demás documentos vinculantes del proceso.
Responder por los daños que se puedan generar durante la ejecución del contrato como ruptura de los tubos, tapas, daños de muros adyacentes etc.
Previo a ejecutar las labores de mantenimiento, el contratista debe presentar el plano, indicaciones y demás documentación requerida por la autoridad para su intervención.
Tomar las medidas necesarias para evitar la contaminación ambiental durante las actividades, acorde al Plan de Manejo Ambiental (No dejar sustancias con materiales nocivos que puedan afectar la flora, fauna, salud humana o animal).
Tratar los residuos peligrosos de acuerdo con la legislación vigente, dicho tratamiento deberá ser contratado con una compañía avalada por la autoridad nacional competente, se debe contemplar un protocolo de desechos con riesgo Biológico.
Dar cumplimiento a las políticas ambientales y seguridad operacional de la Entidad y demás normas ambientales vigentes.
Garantizar las normas de seguridad industrial para la ejecución del contrato de acuerdo con las normas vigentes en cuanto elementos de seguridad industrial para obreros y personal que interviene en cada una de las actividades; manipulación de equipos, herramientas, combustible demás; el personal debe estar debidamente identificado dando el alcance al manual de identidad corporativa de la Aerocivil, lo anterior sin generar costos adicionales a la entidad.
En la eventualidad de que la prestación del servicio requiera trabajos en altura, el Contratista deberá garantizar que el personal encargado de tales trabajos cuente con la certificación vigente, emitida por la autoridad competente.
Mantener la información técnica, jurídica y demás en absoluta reserva de conformidad con el acuerdo de confidencialidad suscrito entre las partes.
Programar todas actividades dentro de la vigencia del contrato y deberán ser aprobadas de la SUPERVISIÓN con su visto bueno.
Presentar Plan de Manejo de Tránsito (PMT).
Presentar a la SUPERVISIÓN en un plazo no mayor a cinco (5) días calendario al acta de inicio la metodología a seguir para la ejecución del contrato en cada etapa, frente de trabajo y actividades del proyecto y demás solicitadas para aprobación de la SUPERVISIÓN y con visto bueno.
Presentar a la SUPERVISIÓN informes semanales, con respecto del avance de las actividades ejecutadas.
Presentar a la SUPERVISIÓN informes mensuales de avance de obra y los que el supervisor solicite.
Elaborar y presentar actas parciales, final de obra y liquidación.
Realizar, por su cuenta y riesgo la construcción de campamento de obra, cerramiento o aislamiento del área a intervenir.
El CONTRATISTA se obliga a suministrar e instalar la valla de información correspondiente de acuerdo con los requerimientos de la ENTIDAD.
Suministrar y mantener durante la ejecución de la obra y hasta la entrega de esta, el personal profesional ofrecido, Si el CONTRATISTA requiere cambiar el profesional o personales propuestos, deberá hacerlo con otro, de un perfil igual o superior al que se retiró y acorde a lo establecido por el pliego de condiciones y/o al ofrecido al momento de entregar las hojas de vida de la propuesta. La aceptación del nuevo profesional estará sujeta a la aprobación de la SUPERVISIÓN con el visto bueno.
Entregar al finalizar cada actividad que conglomera cada ítem, los planos récords, memorias e informes de las intervenciones realizadas en físico y medio magnético, al tiempo un manual de operaciones y/o manual de mantenimiento, que incluye además fichas técnicas con hojas de registro de cada una de las intervenciones en donde se denote el estado actual, el estado en que se entrega el mismo y periodicidad de mantenimiento, con detalle de cada una de las intervenciones realizadas con la aprobación de la SUPERVISIÓN y con visto bueno; estos documentos son íntegramente oficiales y representativos para el pago de actas parciales acorde a las necesidades satisfechas y están excluidos los mantenimientos rutinarios que entregaran en el informe final, todos estos serán el complemento en la entrega del Plan de Mantenimiento, el cual debe ser coherente y consistente con las actividades ejecutada. El Plan de Mantenimiento se entregará con el acta de recibo final.
Entregar la finalización del plazo pactado, el informe final de las actividades desarrolladas en cada lugar de ejecución contractual, detallando las actividades realizadas.
Toda actividad ejecutada que no cumpla con las normas de calidad requerida para el proyecto ya sea por causas de los insumos o mano de obra, deberán ser demolidos y remplazados por el CONTRATISTA bajo su costo, previa autorización de la SUPERVISIÓN y visto bueno.
Participar en los comités CDM (Toma de Decisiones en Colaboración), gestiones de la publicación de NOTAM, ventanas operacionales, participación de comités técnicos, y presentar la información que requiera la AEROCIVIL.
El contratista deberá suministrar al personal los elementos de protección, uniformes y carné dando alcance al manual de identidad corporativa de la Aerocivil (el cual se encuentra publicado en la página WEB de la Aerocivil), sin generar costos adicionales a la AEROCIVIL.
Los empleados o asociados del CONTRATISTA deberán usar durante la jornada de trabajo, los overoles (uniformes) en los colores y con los logos que determine la Aerocivil, al igual que el uso permanente de los elementos de protección seguridad en el trabajo.
El Contratista presentará a la SUPERVISIÓN un Informe final de gestión, en el cual se evalúen los problemas y soluciones pendientes, con su prioridad de atención y se proponga un plan de mantenimiento anual para las siguientes vigencias.
El adjudicatario que haya obtenido el puntaje por Factor de Calidad para la implementación del programa de Gerencia de Proyectos deberá cumplir lo dispuesto en el pliego de condiciones y las Especificaciones técnicas, para tal fin.
El contratista deberá realizar las debidas solicitudes para la apertura y cierre de PIN-Manejo de RCDs, relacionado con el decreto 586 de 2015.
El contratista debe entregar el desglose del AIU junto con los análisis de precios unitarios, tal cual lo presenta el pliego de condiciones con su oferta económica, debe ser entregado al SUPERVISIÓN para su aprobación y posterior vigilancia del mismo.
El contratista deberá dar cumplimiento a la normatividad vigente o aquella que la modifique o sustituya.
Las demás obligaciones, propias e inherentes a la naturaleza del contrato.
PRESENTACIÓN DE INFORMES Y ACTAS POR PARTE DEL CONTRATISTA.
El Contratista de obra deberá responder en un término no superior a DOS (2) DÍAS CALENDARIO al supervisor del contrato, los requerimientos relacionados con el desarrollo del contrato, so pena de iniciar los procesos administrativos pertinentes.
En caso de requerir respuestas a derechos de petición, reclamaciones, tutelas y demás solicitudes que necesiten de atención y respuesta inmediata, el contratista de obra tendrá máximo un (1) día para presentar la información pertinente.  
El CONTRATISTA DE OBRA, presentará a la SUPERVISIÓN un informe semanal por medio de correo electrónico los sábados, con respecto del avance de las actividades ejecutadas. Este informe debe contener los siguientes capítulos:
Encabezado de la semana: Fecha, No de informe, Periodo.
Datos Generales del Proyecto: Objeto, supervisor, plazo contrato, y plazo restante del contrato.
Control de Programación: % ejecutado en la semana y en Valor, % ejecutado acumulado y en Valor. % de atraso o de adelanto con su respectivo valor.
Datos contractuales:
Contratista.
No. Contrato.
Valor inicial.
Valor actualizado.
Fecha de Inicio.
Fecha de Vencimiento.
Prorrogas (detallas todas las prórrogas del contrato).
Suspensiones.
Actividades realizadas en la semana.
Resumen Ejecutivo del contrato.
Personal y equipo en obra.
Población beneficiada 
Empleos Generados (Directos e indirectos).
Beneficios técnicos y sociales.
Registro fotográfico del antes y el después.
Gestión de los tramites contractuales.
El CONTRATISTA DE OBRA, presentará a la SUPERVISIÓN un informe mensual correspondiente al periodo ejecutado, dentro de los cinco (5) primeros días del mes siguiente, que incluya de forma detallada el registro fotográfico de las actividades realizadas (con un antes y después) durante el mes transcurrido, con las respectivas conclusiones, recomendaciones, rendimientos y donde se indique el cumplimiento o porcentaje de cumplimiento de lo ejecutado en el mes vs. lo programado, incluyendo reportes fotográficos y de video que se consideren necesarios para soportar la información.
El informe mensual debe contener el estado y avance del contrato, con gráficas, que claramente describan la situación de las actividades; debe contener como mínimo, pero sin limitarse, los siguientes aspectos:
Introducción.
Datos generales:
Estado general del contrato de obra.
Información general del contrato de obra.
Condiciones de cumplimiento del contrato.
Cumplimiento de Programación: actividades, presupuesto y balance.
Planes de trabajo ejecutados y programados.
Cumplimiento de las gestiones por disciplinas del contrato de obra.
Informe de comités y avance de compromisos, planes de acción.
Acciones preventivas y correctivas, propuestas de mitigación, para el cumplimiento del contrato.
Resumen del cumplimiento del contrato de obra y de actividades ejecutadas.
Control de la programación.
Avance de actividades de obra.
Gráfica avance físico del contrato de obra
Actividades ejecutadas en el periodo.
Actividades no ejecutadas dentro de lo programado, justificación y acciones de cumplimiento.
Actas de liberación de obra, y/o de recibo de la actividad ejecutada.
Programación de actividades para el siguiente periodo. (personal, equipamiento y recursos necesarios).
Cuadro financiero del contrato: programado, ejecutado, control de cobros y pagos.
Resumen al control de gestión, a partir de la programación.
Laboratorios y Ensayos.
Informe de revisión de control técnico de materiales, especificaciones y controles de obra.
Control presupuestal del contrato.
Cuadro de control del presupuesto programado y ejecutado.
Soporte de las actas de pago.
Grafica presupuestal.
Cuadro de control de pagos, gestión de pagos de obra.
Observaciones y conclusiones a la gestión del cumplimiento del contrato y sus riesgos.
Alcance administrativo.
Alcance técnico.
Alcance ambiental.
Alcance de seguros.
Alcance a la evaluación de riesgos.
Alcance contable.
Otros alcances de gestión.
Formatos de control.
Relación de personal en obra.
Relación del equipo en obra y horas equipo trabajadas.
Control climatológico y de horas trabajadas.
Ordenes de trabajo de la SUPERVISIÓN.
Materiales en obra y programados para labor.
Registro fotográfico fechado, redactado y localizado y/o georreferenciado (antes y después de las actividades ejecutadas).
Las fotos deberán traer el descriptivo, su ubicación, orden de magnitud, ubicación en un plano general, y complementario a identificar claramente lo informado como fechas.
Las fotografías presentadas o archivadas, deberá ser a color con una resolución adecuada.
Sin embargo, el CONTRATISTA de obra debe realizar un registro fotográfico diario, como se solicita, y deberá entregarlo en orden cronológico, y por actividad.
Para el informe mensual o ejecutivo, se presentarán anexos resumidos de fotos o infogramas de avance de la obra.
Gestión de la correspondencia interna y externa del periodo y soportes.
El CONTRATISTA de obra deberá llevar un registro numerado los comunicados para garantizar la trazabilidad, control, ubicación, seguimiento y gestión de estos.
El CONTRATISTA de obra deberá documentar de forma clara el estado y cumplimiento de los oficios que se generen por el desarrollo del contrato.
Actas de comité de obra.
Copia del libro diario de obra.
Copias claras y legibles.
Certificaciones y fichas técnicas.
Informe de gestión SISOMA, para las actividades de campo, vinculación de personal al sistema de seguridad social y las demás que son objeto de esta área.
Gestión del Programa de Gerencia.
El PMP del contratista de obra, deberá aplicar los procesos de La Guía de los Fundamentos para la Dirección de Proyecto PMBOK sexta edición para la entrega de los siguientes documentos:
Informe de la dirección, gestión y control del trabajo del proyecto.
Informe de gestión del conocimiento del proyecto.
Informe de gestión del control integrado de cambios.
Informe de validación y control del alcance.
Informe de control del cronograma.
Informe de control de los costos.
Informe de gestión y control de la calidad.
Informe de gestión y monitoreo de las comunicaciones.
Informe de la implementación de las respuestas a los riesgos del proyecto.
Informe de monitoreo de riesgos.
Informe de gestión de la participación de los interesados.
NOTA 1: La verificación y/o cumplimiento de los INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO también debe hacer parte de la información relacionada en los informes mensuales; sin embargo, en caso de encontrarse incumplido un indicador, el mismo deberá incluirse en el informe semanal del periodo y anexar una estrategia de mejora. La revisión, verificación y cumplimiento de los indicadores de medición y los indicadores de gestión está a cargo del PMP del proyecto.
ELEMENTOS Y OBLIGACIONES PARA EL PERSONAL DEL CONTRATISTA.
El contratista de obra deberá utilizar las señales temporales requeridas durante el tiempo de ejecución de las actividades contractuales descritas en el plan de mantenimiento y programa de obra aprobado por el SUPERVISOR con sus respectivos procedimientos, conforme a las instrucciones que, sobre cantidad necesaria, orden y ubicación le imparta la SUPERVISIÓN y la AEROCIVIL.
Los empleados o asociados del CONTRATISTA están obligados a participar en los programas de capacitación a los que sean requeridos y sean programados por la Aerocivil.
Los empleados del CONTRATISTA están obligados utilizarla indumentaria uniforme en las condiciones aprobadas por la SUPERVISIÓN.
Los empleados o asociados del CONTRATISTA que realicen actividades de fumigación deberán estar debidamente certificados por las autoridades correspondientes, para la realización de dicha actividad.
Los empleados del CONTRATISTA están obligados utilizar los elementos de protección personal de Bioseguridad y a cumplir con el protocolo sanitario aprobado para el desarrollo de actividades en obra.
PLANES Y MANUALES.
PLAN DE SEGURIDAD OPERACIONAL DE LA OBRA.
El CONTRATISTA deberá planear con suficiente anticipación las intervenciones en áreas del lado aire. El plan de seguridad operacional debe ser presentado dentro de los DIEZ (10) DIAS HABILES contados a partir de la orden de inicio del contrato.
El trámite oportuno de las respectivas autorizaciones definidas como (NOTAM) Notice To Airmen. “Los NOTAM contienen información temporal cuyo previo conocimiento es de vital importancia para la realización del vuelo. Se publican por medio del Servicio fijo aeronáutico (AFS), proceso que tiene una duración de 45 días según la Circular AIC/C22 del 11 de octubre de 2013: Procedimiento para solicitar publicación de NOTAM. Dirección de Servicios a la Navegación Aérea/Grupo de Información Aeronáutica, el cual se encuentra publicado en la página web de la AEROCIVIL (El proceso de conformidad con la circular toma aproximadamente 45 días).
El CONTRATISTA realizará durante la ejecución de su contrato las siguientes actividades que tienen por objeto apoyar los estándares de seguridad operacional de cada aeropuerto, incorporando las siguientes acciones de seguridad, las cuales deben ser verificadas y contar con el seguimiento de la SUPERVISIÓN:
Socialización con el Área Operacional y/o Administrativa del Aeropuerto, las actividades a ejecutar, al igual que conocer el esquema operacional del Aeropuerto, el cual el fin de incluir esta información en su Plan de Mantenimiento.
Coordinar previamente las zonas de ingreso y salida de sus vehículos en las aérea restringidas, para lo cual, coordinará con el Área Operacional y/o Administrativa, los medios de ingreso y salida al sitio donde se desarrollará la obra, requisitos de señalización, cierre del área a mantener y posterior recibo y puesto en operación del aeropuerto.
Asegurar que el personal de obra se encuentre claramente identificado, coordine los ingresos y salidas a las áreas restringidas y en ninguna circunstancia ingrese a áreas diferentes a las autorizadas previamente para las labores de obra.
Para el movimiento de vehículos de cualquier tipo deberá anteceder además de los permisos de ingresos requeridos, cumplir con los protocolos que se establezcan con el Área Operacional y/o Administrativa para el ingreso, permanencia y salida de las áreas restringidas.
El CONTRATISTA deberá asegurar que todo vehículo que ingrese a un Área de Movimiento no ingrese en sus llantas FOD (Foreign Object Debris / Damage), por lo tanto, es obligación realizar acciones de control de FOD antes y después del ingreso, también aplica al cubrimiento de volquetas para limitar perdida de material particulado en estas áreas.
El contratista deberá asegurar que por circunstancias adversas no permita el retiro inmediato del material, deberá ser cubierto, evitando que pueda ser trasportado a zonas de operación del aeropuerto.
Coordinación con el personal de la torre de control TWR y/o Personal Administrativo, la socialización del ATC - Air Traffic Control.
El CONTRATISTA, no puede incursionar en zonas restringidas que estén por fuera de aérea limitada para su respectivo mantenimiento.
El Plan de Seguridad Operacional, debe ser elaborado siguiendo los anteriores preceptos sin limitarse a ellos.
PLAN DE MANTENIMIENTO. (PM).
Este Plan de Mantenimiento deberá ser aprobado por el SUPERVISOR dentro de los TRES (3) DIAS CALENDARIO siguientes a su recibo, en caso de existir algún requerimiento escrito por parte del SUPERVISOR, el Contratista debe atenderlo en un término no mayor a dos (02) DIAS CALENDARIO, so pena de incurrir en el incumplimiento de las obligaciones establecidas contractualmente y se iniciará con los trámites administrativos de incumplimiento. Lo anterior no es óbice para que el CONTRATISTA realice los mantenimientos exigidos por la SUPERVISIÓN, antes de la presentación del plan de mantenimiento (PM). El Plan de Mantenimiento deberá contener lo siguiente:
Diagnóstico de la infraestructura lado tierra y lado aire del aeropuerto.
Descripción de las actividades y cantidades a desarrollar. (Alcance, costos, tiempos).
Presentación de los APU`S y especificaciones técnicas de conformidad con las actividades a desarrollar en la infraestructura lado aire y lado tierra. 
Programación General (Capítulos, Actividades, Duraciones, Secuencias, Rendimientos, recursos, Especificaciones Técnicas, Fechas de Ciclos). 
Personal de mantenimiento. (condiciones de trabajo y procedimientos para el desarrollo de las actividades en obra dentro del aeropuerto).
El CONTRATISTA deberá dar pleno cumplimiento de las especificaciones técnicas generales y específicas, al igual que los requisitos propios inherentes a cada actividad para materiales, equipos, requisitos de transporte, metodología de ejecución, requisitos de aceptación y la forma de pago del Mantenimiento, y del personal ofertado. 
Dentro del documento de gestión del Mantenimiento se deberá incluir las normas, métodos, circulares de asesoramiento de la FAA, y otros que se propongan utilizar, los cuales estarán sujetos de aprobación de la SUPERVISIÓN, y a los requeridos en las especificaciones técnicas.
Nota: Las actividades, cantidades y periodicidad establecidas en el Presupuesto Oficial obedecen a un estimado de intervención; Por lo tanto, las incluidas en el Plan de Mantenimiento (PM) aprobado por el SUPERVISOR, serán las que se desarrollarán durante el plazo de ejecución del contrato, sin que estas deban ser presentadas ante el Comité de Contratación de la AEROCIVIL para su aprobación. Esta condición aplica de igual manera para las actividades derivadas del uso de la bolsa de monto agotable. Cabe aclarar que esta condición solo se establece para determinar las cantidades reales a ejecutar conforme al diagnóstico entregado por el CONTRATISTA, con base a las condiciones encontradas en el aeropuerto en el momento de iniciar la ejecución del contrato.
Los indicadores de tiempo de respuesta definidos por la AEROCIVIL en los INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO del presente anexo. Deberán reflejarse en cada uno de los informes mensuales que acompañan las actas de pago.
El CONTRATISTA deberá presentar por lo menos un (1) indicador de gestión por cada actividad de las relacionadas en los INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO del presente anexo.
Los INDICADORES DE EVALUACIÓN definidos por la AEROCIVIL del presente anexo. Deberán reflejarse en cada uno de los informes mensuales que acompañan las actas de pago.
Estos deberán estar incluidos en el Plan de Mantenimiento y deben ser presentados en los informes mensuales para la evaluación de resultados. Estos resultados servirán para determinar el cumplimiento del contrato y la necesidad de planes de acción para la mejora, al igual que el reconocimiento de eficacia y eficiencia del mantenimiento.
Manual de Mantenimiento.
El CONTRATISTA DE OBRA se obliga a entregar el Manual de Mantenimiento (MM) actualizado DIEZ (10) DIAS HABILES antes de la terminación del plazo contractual; el SUPERVISOR revisará y aprobará el plan de mantenimiento presentado por el Contratista en un término no mayor a CINCO (5) DÍAS HABILES. En caso de existir algún requerimiento por escrito por parte del SUPERVISOR, el CONTRATISTA DE OBRA debe atenderlo en un término no mayor a dos (02) DIAS HABILES, so pena de incurrir en causal de incumplimiento del contrato de obra.
El Manual de Mantenimiento Actualizado final, deberá tener correlación con el Plan de Mantenimiento entregado en la fecha correspondiente. Cada parte del Manual de Mantenimiento es un anexo final del mismo, por lo tanto, cada vez que se ejecute una actividad de mantenimiento, exceptuando las actividades rutinarias, deben ser entregados a la SUPERVISIÓN 3 días antes de entregar el acta parcial y facturación, para que éste último pueda aprobarla.
Este debe incluir cantidades, especificaciones técnicas, presupuesto de las actividades de mantenimiento y/o reparaciones necesarias en el aeropuerto Lado Tierra y Lado Aire (Infraestructura Aeronáutica y Aeroportuaria), su frecuencia real de intervención acorde a los periodos de ocurrencia y respectivo presupuesto. Este debe contener un inventario de áreas, equipos, fichas técnicas y demás elementos que hacen parte de las actividades de mantenimiento. Dicha información reportada servirá como insumo para el estudio de futuros procesos de mantenimiento que la AEROCIVIL programe, el cual se basa en la experiencia adquirida durante el desarrollo del contrato, en el incluye entre otros rendimientos, costos y ciclos.
El desarrollo del Manual de Mantenimiento (MM) deberá incluir los mantenimientos preventivos, rutinarios, de emergencia (si aeropuerto cuenta con el MM este deberá ser ajustado con la experiencia adquirida, de no contar con él se deberá ser elaborado y presentado para su aprobación). Los procedimientos para el desarrollo de estos se deberán incluir en fichas técnicas determinando los niveles de servicio esperados para operar en condiciones de eficiencia y de degradación del nivel de servicio. Entre otras deberán incluir:
Actividades de mantenimiento que requerirá el aeropuerto en sus lados aire y tierra, con cantidades, frecuencia, especificaciones técnicas, nivel de servicio, supuestos y presupuesto de intervenciones.
Objetivos del mantenimiento aplicables (disponibilidad, vida útil, seguridad de los equipos, medio ambiente, reducción de costos).
Definición de funciones de gestión (recursos humanos, equipos, materiales, inventarios, actividades)
Definición de funciones técnicas (diagnóstico, análisis, mejoras) 
Definición de funciones de ejecución (preventivas, rutinarias y de emergencia). 
Inventarios de materiales y equipos requeridos para la ejecución de los mantenimientos.
Planificación de intervenciones para la programación de NOTAM.
Requisitos de ingreso de personal y vehículos (requisitos para carnetización).
PROGRAMA DETALLADO DE TRABAJO.
El Programa Detallado de Trabajo es la manifestación gráfica de las inversiones a realizar por parte del CONTRATISTA de conformidad con el Plan de Mantenimiento aprobado por la SUPERVISIÓN. El CONTRATISTA se compromete a ejecutar y mantener actualizado dicho programa. 
Este deberá presentarse a la AEROCIVIL, previa aprobación de la SUPERVISIÓN, junto al Plan de Mantenimiento dentro de los CINCO (5) HABILES siguientes a la orden de inicio del contrato. So pena de inicio de incumplimiento de sus obligaciones contractuales. Para su elaboración deber utilizar la herramienta el programa Microsoft Project, incluyendo como mínimo la siguiente información: 
Nombre del ítem.
Cantidad a ejecutar.
Unidad de obra.
Duración estimada.
Inicio temprano.
Final temprano.
Inicio tardío.
Final tardío.
Holgura total.
Precedencias.
Recursos.
Presupuesto.
Ruta crítica.
Los diagramas deberán establecer la ruta crítica de ejecución del contrato; la AEROCIVIL a través de la SUPERVISIÓN hará el seguimiento y control sobre esta programación con periodicidad mensual.
Para cada uno de los ítems del programa de obra, deberá indicarse lo siguiente: 
El volumen de obra a ejecutarse por semana. 
Identificar el responsable dentro de la organización.
Identificar los recursos necesarios para la ejecución de las actividades programadas en el periodo a evaluar.
Acompañado a este se deberá presentar en forma gráfica, la programación por actividades vs lo ejecutado de forma mensualizada, con el fin de observar el comportamiento financiero del contrato. Este deberá presentarse con cada acta de pago.
Las obras objeto del contrato, se deben realizar de acuerdo con la programación presentada para aprobación del SUPERVISOR. En caso de ser necesario efectuar modificaciones al Programa de Trabajo y su seguimiento gráfico, por requerimientos fundamentales del contrato, deberá ser presentado para aprobación de la SUPERVISIÓN, y posterior aval de la AEROCIVIL, acompañado de los soportes respectivos. Tales modificaciones al Programa de Trabajo no deben implicar variaciones del valor total del contrato.
El Programa de Trabajo y su representación gráfica, no se podrá modificar en forma tal que signifique variación del plazo del contrato, salvo que se trate de prórroga o adición y suspensiones, las cuales deberán estar previamente justificadas y aprobadas.
PROGRAMA DE GERENCIA DE CONTRATO.
El adjudicatario que haya obtenido el puntaje por Factor de Calidad de implementación del programa de Gerencia de Proyectos, hasta 19 puntos, según lo establecido en el pliego de condiciones, deberá cumplir con las siguientes obligaciones:
El contratista adjudicatario, dentro de los DIEZ (10) DIAS CALENDARIO posteriores a la orden de inicio del contrato deberá presentar el programa de gerencia basado en los procesos de la guía PMBOK® sexta edición. La no presentación de este será motivo de inicio de proceso administrativo de sanción por incumplimiento. 
El plan de gerencia deberá ser elaborado y firmado por el PMP del proyecto y deberá contener mínimo lo siguiente:
Plan de dirección del proyecto.
Plan de la gestión del alcance.
Definición del alcance.
EDT (Estructura Desglosada de Trabajo) del proyecto.
Plan de la gestión del cronograma.
Definición de actividades.
Secuenciar las actividades.
Estimar la duración de las actividades.
Desarrollar el cronograma.
Plan de gestión de costos.
Estimación de costos.
Plan de gestión de calidad.
Plan de gestión de los recursos.
Estimar los recursos de la actividad.
Plan de gestión de las comunicaciones.
Plan de gestión de riesgos.
Identificación de los riesgos.
Análisis cualitativo de riesgos.
Análisis cuantitativo de riesgos.
Plan de respuesta a los riesgos.
Plan de gestión de las adquisiciones.
Plan de participación de los interesados.
OBLIGACIONES ESPECÍFICAS POR ÁREAS.
GESTIÓN ADMINISTRATIVA.
El CONTRATISTA deberá realizar los procesos y actividades para la gestión administrativa del contrato, que generen coordinación y comunicación eficiente con la SUPERVISIÓN y con otras Entidades, incluyendo la entrega y archivo de información de forma oportuna y organizada, la digitalización de correspondencia y documentación del contrato, la recepción y verificación de informes, respuesta a solicitudes, informes fotográficos y fílmicos entre otros. 
Contratar y mantener, por su cuenta y riesgo, todo el personal y recursos necesarios para el adecuado cumplimiento del contrato, que garantice con los rendimientos propuesto en los respectivos APU´S, acorde con las normas civiles y laborales colombianas, según corresponda, así como con las normas del sistema de seguridad social y aquellas que rigen el ejercicio de las profesiones; lo cual no generará mayores costos o erogaciones a la AEROCIVIL, diferentes al valor del Contrato.
Proveer el conocimiento especializado y demás recursos necesarios para garantizar la identificación de las soluciones requeridas y acordes con las condiciones identificadas. 
Organizar y poner al servicio de la AEROCIVIL los recursos humanos, técnicos y materiales que sean apropiados para garantizar el adecuado desarrollo del contrato, dentro de los más estrictos parámetros éticos, de calidad y de cumplimiento en alcance, tiempo y costos.
Apoyar, asistir y asesorar a la AEROCIVIL, en todos los asuntos de su competencia, que se susciten durante el desarrollo del contrato, suministrando oportunamente la información sobre los mismos, preparando los documentos que se requieran, rindiendo los conceptos y evaluaciones, que sobre la materia se le soliciten durante el tiempo de ejecución y posterior al mismo. Lo anterior para que la AEROVICIL pueda tomar todas las medidas necesarias para prevenir, mitigar y recuperar los posibles bienes afectados en reclamaciones de forma oportuna y adecuada.
Identificar y notificar a la SUPERVISIÓN los daños y afectaciones que puedan presentarse durante la ejecución del contrato.
Prestar apoyo a la AEROCIVIL para resolver las peticiones y reclamos que se susciten por efecto de la ejecución del Contrato.
Reportar al SUPERVISOR del contrato cualquier inconveniente en el desarrollo de este., debidamente documentados y soportados mediante conceptos técnicos y bitácora del contrato.
Asistir con los profesionales idóneos a todas y cada una de las reuniones convocadas directamente por la SUPERVISIÓN del contrato.
GESTIÓN TÉCNICA.
Realizar el diagnóstico de la Infraestructura Lado Aire y Lado Tierra del Aeropuerto, elaborar el Plan de Mantenimiento (PM) de acuerdo con las características del aeropuerto, necesidades y operación.
Cumplir con los requisitos establecidos en estas especificaciones técnicas del presente documento.
El CONTRATISTA deberá Presentar a la AEROCIVIL los análisis de precios unitarios dentro de los CINCO (5) DÍAS HABILES contados a partir de la orden de inicio del contrato aprobados por la SUPERVISIÓN. Estos hacen parte del Plan de Mantenimiento.
El CONTRATISTA deberá coordinar en conjunto con la Dirección de Telecomunicaciones y Ayudas a la Navegación Aérea y SUPERVISIÓN las actividades que incluyan la afectación, retiro, reubicación o instalación de ayudas visuales y demás elementos que hagan parte de la infraestructura tecnológica de telecomunicaciones o electrónica que se encuentren a cargo de dicha Dirección.
Las actividades del capítulo de limpieza profunda serán obligatorias, cada mes meses, so pena de incumplimiento contractual, previo a la ejecución el contratista debe presentar la empresa certificada en limpieza que con sus respectivas certificaciones de trabajo en altura para el personal que desarrolle dicha actividad.
GESTIÓN FINANCIERA.
Realizar una correcta inversión de los recursos públicos entregados al CONTRATISTA, en calidad de anticipo. Para lo cual la SUPERVISIÓN debe realizar un informe mensual del manejo de los recursos ejecutados en la fiducia constituida para este fin.
El CONTRATISTA se obliga a reportar y devolver a la AEROCIVIL los rendimientos financieros que se llegaren a producir por efecto del anticipo. Estos deberán reportarse en el Informe Mensual.
En caso que el valor que cobija los imprevistos no sea utilizado de la manera adecuada y en el momento requerido para las intervenciones imprevistas en las actividades a ejecutar en el contrato, éste debe devolverse o no facturarse; Sí existiese la actividad que relaciona el consumo del valor del imprevisto, este debe soportarse acorde a la ley y normativa de facturación electrónica.
Antes de efectuar cualquier modificación en el contrato, deberá hacerse por el CONTRATISTA e SUPERVISIÓN un balance económico del mismo, y determinar detalladamente la afectación de esta decisión en un contexto general del contrato. Lo anterior, para justificar la alternativa que se presente a la AEROCIVIL, encaminada al cumplimiento del objeto contractual.
GESTIÓN SOCIAL.
Efectuar la socialización con las partes interesadas del entorno del contrato, y llevar a cabo la gestión de la participación de interesados durante el desarrollo de este. Mediante veedurías ciudadanas, de ser requeridas en el desarrollo de este contrato.
GESTIÓN DE SEGUROS.
Cumplir con la entrega de las pólizas y garantías exigidas dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la suscripción del contrato, conforme a lo establecido contractualmente. De no cumplirse con lo anterior, se iniciará el proceso administrativo de incumpliendo de la póliza de seria de la oferta.
GESTIÓN DE RIESGOS.
El CONTRATISTA en el FORMATO  9, tiene establecida una Matriz de Riesgos, que requiere seguimiento, control y acciones de materializarse los mismos, que permita prever, organizar y realizar acciones frente a la posibilidad a los mismos, y de esta forma la minimización de sus impactos, que pudieran poner en conflicto la viabilidad y buena ejecución del Contrato. De presentarse riesgos diferente a los identificados por la AEROCIVIL, estos deben ser analizados e implementados de la misma forma que los riesgos contractuales, con sus respectivas justificaciones y soportes que permitan ser evaluados.
GESTIÓN JURÍDICA.
Cumplir con los requisitos de perfeccionamiento y legalización del contrato. El CONTRATISTA tiene CINCO (5) DÍAS HÁBILES para allegar las Pólizas solicitadas en el contrato, de incumplirse este requerimiento, se dará inicio al proceso sancionatorio respectivo.
Realizar los pagos de parafiscales, salud y pensiones por parte del CONTRATISTA, durante la ejecución del contrato y hasta la legalización del acta de recibo final.
Realizar la coordinación con el SUPERVISOR para legalizar todas las actas que demande la correcta ejecución y desarrollo del contrato, tales como: actas de reuniones, actas de suspensión, actas de levantamiento de la suspensión, actas de pago parciales, acta de terminación o recibo final del contrato, acta de liquidación del contrato y las demás que sean requeridas. Estas actas deben ser presentadas de forma ágil, sin demoras injustificadas, tomando para ellos los plazos mínimos posibles que no afecten la ejecución del contrato.
Generar alertas tempranas al SUPERVISOR del contrato sobre posibles retrasos o limitaciones para la adecuada ejecución del contrato, e informar lo pertinente a la AEROCIVIL.
Ante posibles retrasos o limitaciones en la ejecución del contrato se deberá formular alternativas de atención oportuna.
GESTIÓN OPERACIONAL Y DE SEGURIDAD INDUSTRIAL.
El CONTRATISTA deberá dar cumplimiento al Manual de Imagen Corporativa (Resolución 05229 de 2008) con respecto los requisitos de Equipos de Protección Personal, identificación e imagen, cumpliendo con las pautas requeridas para la adquisición y utilización de las prendas a ser portadas por su personal, equipo y vehículos durante la permanencia en las instalaciones del aeropuerto y ejecución de los trabajos, para dar cumplimiento a lo anterior el CONTRATISTA deberá presentar la propuesta al SUPERVISOR quien se obliga a revisarla y aprobarla.
Además, deberá cumplir con las siguientes disposiciones:
Ley 9 de 1979: Por medio del cual se expide el Decreto Único Reglamentario del Sector Trabajo. 
“(…) “TITULO III. SALUD OCUPACIONAL
ARTICULO 80. para preservar, conservar y mejorar la salud de los individuos en sus ocupaciones la presente Ley establece normas tendientes a: a) Prevenir todo daño para la salud de las personas, derivado de las condiciones de trabajo; b) Proteger a la persona contra los riesgos relacionados con agentes físicos, químicos, biológicos, orgánicos, mecánicos y otros que pueden afectar la salud individual o colectiva en los lugares de trabajo; c) Eliminar o controlar los agentes nocivos para la salud en los lugares de trabajo; d) Proteger la salud de los trabajadores y de la población contra los riesgos causados por las radiaciones; e) Proteger a los trabajadores y a la población contra los riesgos para la salud provenientes de la producción, almacenamiento, transporte, expendio, uso o disposición de sustancias peligrosas para la salud pública.”(…)”.
Resolución 2400 de 1979: Por la cual se establecen algunas disposiciones sobre vivienda, higiene y seguridad en los establecimientos de trabajo.
Ley 1072 de 2015: Por medio del cual se expide el Decreto Único Reglamentario del Sector Trabajo.
Ley 1562 de 2012: Por la cual se modifica el Sistema de Riesgos Laborales y se dictan otras disposiciones en materia de Salud Ocupacional.
Y todas aquellas normas que las reemplacen o modifiquen de conformidad con la normatividad vigente.
CONDICIONES DE TRABAJO EN OBRAS CIVILES.

ZONAS DE TRABAJO.
A la zona de trabajo tendrán acceso el CONTRATISTA y las personas autorizadas por la SUPERVISIÓN y el operador aeroportuario si aplica, para un mejor control del ingreso a la zona de trabajo, El CONTRATISTA llevará una relación del nombre de las personas autorizadas; y hará cumplir el uso permanente del carné (el trámite del carné es una obligación del contratista y no implicará demora en la ejecución del contrato).
Para tal efecto, todo personal que se encuentre en el área de intervención debe contar con su respectiva identificación y autorización para permanecer en la zona de trabajo. 
La lista de personal autorizado a ingresar al área de intervención deberá entregarse a la SUPERVISIÓN, debidamente actualizada cuando se produzcan cambios en el personal.
El CONTRATISTA deberá presentar a la SUPERVISIÓN el registro del nuevo personal a ingresar para los respectivos estudios de seguridad y posterior aprobación. 
Durante la vigencia del contrato y hasta el acta de recibo final del mismo y a satisfacción de la SUPERVISIÓN, El CONTRATISTA, a su costa, deberá mantener la zona de trabajo en perfectas condiciones de aseo e higiene, respetando los espacios públicos y deberá remover los materiales de desecho a los sitios de disposición que apruebe la SUPERVISIÓN.
Estará a cargo del CONTRATISTA el mantenimiento de los drenajes, vías de acceso y ZODMES (Zonas de disposición de material estéril). En todo caso responderá directamente por cualquier incumplimiento a estos deberes.
VÍAS DE ACCESO.
Al inicio de la Intervención de obra el CONTRATISTA y la SUPERVISIÓN deberán realizar un diagnóstico e inventario del estado actual de las vías a utilizar (Internas y Externas) durante el desarrollo del contrato.
Las vías utilizadas deberán entregarse por el CONTRATISTA en iguales o mejores condiciones al diagnóstico inicial realizado. Para la cual se le suscribirá el Paz y Salvo de esta condición de uso, con la respectividad alcaldía local, como requisito para el recibo a satisfacción del contrato.
El transporte y trasiego de materiales deberá realizarse en horas que no ocasionen congestiones de tránsito en las vías de acceso al aeropuerto o en el mismo. La AEROCIVIL podrá modificar en cualquier momento los horarios de transporte cuando así lo considere conveniente, sin que esto ocasione ningún costo adicional ni aumento de plazo del contrato.
El CONTRATISTA no debe causar daño en la infraestructura aeroportuaria, vías públicas o privadas que utilice, para lo cual empleará los vehículos y topes de carga que sean permisibles físicamente por las autoridades competentes, durante la utilización de estas. El CONTRATISTA está obligado a cumplir las disposiciones del Ministerio de Transporte, o autoridad competente y a obtener las autorizaciones que fueran del caso, los daños que se causen en vías públicas y privadas o a un tercero por negligencia, impericia o desacato de disposiciones de las autoridades, deberán ser arreglados, corregidos o indemnizados por el CONTRATISTA, dentro del plazo definido por la SUPERVISIÓN, CONTRATISTA, AEROCIVIL y TERCEROS AFECTADOS, el cual deberá determinarse conforme a la magnitud del daño.
La AEROCIVIL no se hará responsable por acciones u omisiones del CONTRATISTA y sus dependientes que causen daño en las vías, bienes, muebles e inmuebles y personas, o en general a cualquier elemento en el área de influencia de las obras. Por tanto, el CONTRATISTA se obliga a repararlas a su cuenta y costo, y la aceptación de la reparación correspondiente del tercero afectado.
CONDICIONES PARA LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS.
El CONTRATISTA deberá coordinar con el SUPERVISOR del contrato las actividades y horarios en que se deban desarrollar las obras de este, en aras de atender las restricciones de las zonas del aeropuerto. O de acuerdo con los NOTAM establecidos. Por tanto, es obligación del CONTRATISTA cumplir con los NOTAM y con las programaciones de mantenimientos aprobados. So pena de incumplimiento de sus obligaciones contractuales.
El CONTRATISTA asume el compromiso de garantizar el cumplimiento del plazo del contrato y asegurar la marcha ininterrumpida de las obras a desarrollar acorde con el cronograma vigente.
Cuando sea necesario realizar actividades adicionales a la programación de obra el CONTRATISTA solicitará permiso a la AEROCIVIL a través de la SUPERVISIÓN.
Si existen áreas ocupadas actualmente por terceros, debe coordinarse con la SUPERVISIÓN la liberación de dichas áreas con la debida anticipación.
El CONTRATISTA deberá contemplar durante la ejecución de las obras de mantenimiento, el trabajo en horas nocturnas y deberá disponer de todos los elementos adicionales de iluminación y logística.  En cualquier caso, está obligado a garantizar la continuidad del trabajo hasta la terminación de la labor requerida. Lo anterior en particular con las zonas del Lado Aire, en las cuales se debe garantizar la operación del aeropuerto de forma segura.
El CONTRATISTA se obliga a cumplir los horarios definidos en los NOTAM para ejecutar las actividades del lado aire a fin de mantener la operación del aeródromo en los horarios autorizados; garantizando condiciones adecuadas de operación en las áreas de intervención. 
Los trabajos nocturnos deberán ser previamente autorizados por la SUPERVISIÓN y realizados en actividades que comprometen la funcionalidad de la terminal tales como demoliciones, pinturas, actividades eléctricas e hidrosanitarias o en obras que la SUPERVISIÓN considere prudente realizar en horarios nocturnos. El CONTRATISTA deberá instalar equipos de iluminación de tipo e intensidad satisfactorios para el SUPERVISOR, y mantenerlos en perfecto estado mientras duren los trabajos y tomar las medidas del caso para evitar cualquier tipo de accidente, tanto al personal vinculado, como a los usuarios; esta condición no generará sobrecostos o recargos nocturnos, ni podrán ser considerados para reclamaciones de costos adicionales a la AEROCIVIL.
Las actividades de mantenimiento de emergencia ejecutadas en el lado aire deberán ser terminadas en su totalidad una vez iniciadas independientemente del horario operacional del aeropuerto o de la relación laboral con el personal de obra o terceros. Las cuales deben ser recibidas a satisfacción por los responsables operacionales del aeropuerto, como requisito para la puesta en operación del Aeropuerto.
Una vez se presenten y sean informadas, el contratista se obliga en un plazo no mayor a (24 horas) a iniciar la atención hasta su terminación y en los horarios que se establezcan por la operación del aeropuerto, por lo cual deberá contar con los recursos humanos, equipamientos e inventarios para estas actividades, los horarios comprenden las 24 horas del día y, por lo tanto, esta condición de trabajo debe considerar los costos por operación nocturna y otros requisitos para su ejecución.
Estas obras deben ser revisadas y aprobadas previamente por el operador del aeropuerto o los inspectores del área de movimiento, el contratista se obliga a atender las observaciones y actividades que se requieran con el fin de dar en servicio el área afectada.
COMUNICACIONES.
El CONTRATISTA está obligado a mantener comunicación permanente con la Torre de Control, el Servicio de Extinción de Incendio SEI e Inspectores de Rampa IP, para lo anterior el CONTRATISTA deberá contar con equipo de comunicación tipo avantel y/o, celulares que cuenten con tecnología PT (Push to Talk) o aquel equipo de comunicación que se acuerde con la TWR del aeropuerto, de conformidad con los acuerdos que se establezcan con el Área Operacional y/o Administrativa, con el cual se configurarán grupos de trabajo vinculando las áreas necesarias, para el permanente contacto con la coordinación del grupo de operaciones de la AEROCIVIL y especialmente con los supervisores del área de movimiento SM, labor desempeñada por personal de la AEROCIVIL.
Durante la ejecución del contrato, el CONTRATISTA deberá participar en las reuniones de coordinación de actividades a desarrollarse en el área de maniobras (Franjas de seguridad). Con el fin de prevenir y/o mitigar riesgos operacionales que se puedan causar.
El contratista en conjunto con la SUPERVISIÓN y el Administrador del Aeropuerto, deberán establecer en la etapa de diagnóstico del contrato, es decir dentro de los DIEZ (10) primeros días del plazo contractual, un canal de comunicación constante las 24 horas con el fin de atender las emergencias y/o requerimiento que el aeropuerto requiera de forma inmediata.
ÁREA DE ALMACENAJE.
Las áreas de almacenaje de materiales o vehículos personales deben ser asignadas por el Administrador del Aeropuerto, o responsable del mismo, siempre y cuando exista la disponibilidad de áreas para acopio.
Los materiales que se almacenen dentro de la propiedad del Aeropuerto no deben obstruir la navegación aérea ni el movimiento de las aeronaves, ni el tráfico vehicular en el aeropuerto, ni el servicio a los usuarios.
El CONTRATISTA es el responsable del almacenaje de materiales sueltos. Los cuales no pueden ser acopiados en aéreas activas de movimiento de las aeronaves.
Los materiales apilados se dispondrán de forma que prevenga el movimiento resultante por efecto de una ráfaga de viento natural o causada por una aeronave, deben ser marcados con banderas anaranjadas e iluminados con luces amarillas intermitentes durante momentos de poca visibilidad. En caso de no ser posible el retiro del material dentro del desarrollo de la actividad, el CONTRATISTA deberá cubrir con plástico, lona o polisombra en su totalidad, debidamente ancladas, con el fin de mitigar el riesgo de migración de finos particulados o residuos de diferentes tipos a las zonas de operación y evitar presencia de FOD y/o el daño de aeronaves o demás riesgos que se puedan desprender de esta condición, los cuales serán responsabilidad del CONTRATISTA.
El equipo o material de construcción no debe ser almacenado dentro del área de operaciones aéreas durante horas de poca visibilidad u oscuridad, sin la autorización del área responsable en el Aeropuerto. Solo se pueden realizar almacenamientos en donde sea previamente aprobado por la AEROCIVIL, los acopios provisionales deben ser retirados una vez se terminen las labores del día.
ZANJAS ABIERTAS.
Todas las zanjas abiertas o excavaciones (En dado caso que se requieran realizar este tipo de actividades en las franjas de seguridad), dentro del área de operaciones aéreas y zonas vehiculares del aeropuerto deben ser informadas por el CONTRATISTA al SUPERVISOR, en coordinación con el administrador del Aeropuerto y/o controlador de la TWR, de acuerdo a las características operaciones de cada aeropuerto,  a fin de que sean notificadas a los responsables de la operación del aeropuerto, con el fin de obtener las instrucciones que deberá cumplir el CONTRATISTA con respecto a manejo de estos y las condiciones aceptables que se definan para su protección, según el riesgo de seguridad operacional que representen.
Las barricadas deben estar alternadas con marcas blancas y anaranjadas y con luces intermitentes amarillas de un mínimo de cuarenta y cinco (45) cm de altura, estas pueden ser complementadas por instrucciones expresas dadas por la SUPERVISIÓN en cumplimiento de las disposiciones normativas indicadas en el RAC 14.
VALLAS.
El contratista de obra realizará a su costo el suministro e instalación de las vallas necesarias para la información del contrato de acuerdo con la normatividad vigente y/o que suministre la Entidad; la SUPERVISIÓN realizará la aprobación de la instalación de las vallas para la correspondiente obra, también verificará que el contratista las mantenga en correcto estado o realice la reposición si se presenta deterioro o vandalismo. En caso de prolongarse la intervención el contratista de obra procederá a la actualización que aplique a estas.
QUEMAS.
No se permiten quemas dentro de la propiedad del Aeropuerto.
EROSIÓN.
El CONTRATISTA debe implementar medidas efectivas de control para evitar erosión de materiales durante las posibles excavaciones o movimiento de algún material particulado o granular en las franjas de seguridad, que reduzcan el movimiento de partículas sueltas que contaminen las aéreas de movimiento o las fuentes de agua.
ACCIDENTES.
Todos los accidentes que causen daños a las personas, equipos, infraestructura o a la propiedad; deben ser reportados al SUPERVISOR, Administrador del aeropuerto y Autoridad de inmediato. Los CONTRATISTAS deben suministrar, frente a la situación, el tipo de equipo y las facilidades médicas necesarias para suplir el servicio de primeros auxilios a cualquiera que haya sido afectado durante la realización del trabajo ya sea en o junto al sitio. Cuando se haya causado heridas o muerte de personas, daños a la propiedad, se debe realizar un informe detallado al respecto acogiendo los lineamientos requeridos por las autoridades competentes.
El CONTRATISTA responderá de manera exclusiva por los daños y perjuicios causados tanto contractual como extracontractualmente, generados por él o sus empleados, agentes o subcontratistas y deberá mantener indemne a la AEROCIVIL por los hechos, acciones u omisiones que puedan dar lugar a un accidente que generé un daño, para lo cual deberá amparar sus actividades e intervenciones con la póliza de responsabilidad civil extracontractual.
El CONTRATISTA, deberá mantener actualizada y a la vista el listado de personal, con su respectiva EPS, ARL y seguros colectivos de existir, con teléfono de contacto y de emergencia.
SEGURIDAD.
El CONTRATISTA será el único responsable por la seguridad de sus equipos y materiales.
El CONTRATISTA acatará y cumplirá las normas de seguridad aeroportuaria y las hará cumplir a sus empleados, en especial las relacionadas con las autorizaciones y controles de ingreso a las áreas restringidas y las de permanencia en zonas de operación de aeronaves.
El CONTRATISTA será responsable de prevenir cualquier violación de la seguridad de las zonas restringidas y de cualquier ruta de entrada al área de desarrollo de actividades, por parte de sus empleados, agentes o subcontratistas. Por lo tanto, es de exclusiva responsabilidad del CONTRATISTA, las acciones sancionatorias y de cualquier índole que se generen por estas actuaciones.
AUTORIZACIÓN DE INGRESO Y PUESTOS DE CONTROL.
Toda persona, vehículo, equipo y/o insumo a cargo del CONTRATISTA que se requiera ingresar a las áreas restringidas del aeropuerto debe hacerlo únicamente por los puestos de control autorizados por la Administración del aeropuerto, cumpliendo los protocolos de seguridad requeridos.
Los costos de los permisos serán asumidos por el CONTRATISTA (con sus respectivas actualizaciones cuando se requieran), el cual responderá por el mal uso que sus empleados den a estos.
Los permisos de ingreso de personal y equipos serán devueltos al término de las obras o cuando estos sean retirados de las actividades, para las respectivas aéreas entregadas.
SUSPENSIÓN DE LA EJECUCIÓN DE LAS OBRAS.
La AEROCIVIL unilateralmente podrá suspender en todo o parte la ejecución de las obras, por las causas que se mencionan a continuación, las cuales se considera totalmente imputable al CONTRATISTA:
Cuando las actividades de obra no se estén ejecutando con las condiciones técnicas y las especificaciones convenidas.
Por infracción a las normas de seguridad aeroportuaria establecidas por la AEROCIVIL a través de la SUPERVISIÓN del contrato o las que sean usuales en la clase de trabajos contratados.
Cuando el CONTRATISTA adelante trabajos, cuya ejecución haya sido expresamente rechazada por la SUPERVISIÓN.
Cuando las actividades realizadas generen riesgo a la seguridad operacional y a la seguridad de las aeronaves.
Cuando a consideración del personal administrativo y/u operativo de la AEROCIVIL, Operador aeroportuario o Autoridad Aeronáutica, determine que las actividades en ejecución representan un riesgo real para la seguridad aérea. Por incumplimiento a las normas del SISOMA, por no contar con el equipo requerido, ni con el personal necesario y/ materiales, para lograr la logística requerida.
RESPONSABILIDAD DEL CONTRATISTA.
El CONTRATISTA será responsable de todas las actividades objeto del contrato, hasta el término de vigencia de la garantía respectiva.
El CONTRATISTA asumirá todas las consecuencias económicas y técnicas que se deriven de la aplicación de los métodos que constructivos y de evaluación que utilice y, por lo tanto, responsable de la calidad y resultado obtenido.
Se prohíbe a los empleados u operarios del CONTRATISTA pernoctar en las instalaciones aeroportuarias o trasladarse a áreas no autorizadas.
SALUD OCUPACIONAL.
El CONTRATISTA será el único responsable por el cumplimiento de las normas de salud ocupacional BIOSEGURIDAD y seguridad industrial de todo el personal que trabaje para él o para sus subcontratistas. El CONTRATISTA DE OBRA, por su cuenta, deberá proveer todos los insumos de seguridad y de salud que sean necesarios para mantener a salvo a las personas y a los bienes de la AEROCIVIL y de terceros. Así mismo el CONTRATISTA DE OBRA debe suministrar los insumos y equipos para la implementación de los protocolos de bioseguridad por COVID-19. Lo anterior será verificado permanentemente por la SUPERVISIÓN.
MANEJO AMBIENTAL.
Aspectos e impactos ambientales en las actividades de obra.
El CONTRATISTA deberá realizar la revisión y verificación del Plan de Manejo Ambiental (PMA) existente en el aeropuerto. Si el aeropuerto cuenta con un plan de manejo ambiental vigente en donde estén incluidas las fichas de ambientales de obras, el contratista deberá adaptarlas en su Plan de Manejo Ambiental de Obra - PMA de Obra, de acuerdo con las actividades a ejecutar. De lo contrario, en el caso que el aeropuerto no cuente con un PMA vigente, el CONTRATISTA deberá elaborar el respectivo Plan de Adaptación de la Guía Ambiental - PAGA con sus respectivas fichas ambientales de acuerdo con las actividades a ejecutar dentro del contrato, con base en las guías ambientales de la AEROCIVIL, especialmente lo contemplado en las Guías (https://www1.upme.gov.co/siame/Paginas/Guias-ambientales.aspx) dentro de los diez (10) días siguientes a la orden de inicio.
En todo caso el CONTRATISTA deberá garantizar el cumplimiento de todas las fichas ambientales contempladas en el Instrumento de Manejo Ambiental de la Obra, y presentar la información para la aprobación por parte de la SUPERVISIÓN.
El CONTRATISTA deberá realizar la limpieza de las áreas de obra y zonas aledañas de todo material, de manera permanente y en especial a la terminación de cada actividad, a fin de prevenir posibles daños y/o accidentes en las áreas de movimiento.
El contratista deberá incluir dentro del informe mensual un capítulo, ambiental en donde este contenga la descripción de las actividades a ejecutar y las fichas ambientales con los respectivos controles, seguimiento y monitoreo. Cada ficha deberá contener como mínimo:

El CONTRATISTA DE OBRA deberá cumplir con las siguientes obligaciones:
Realizar labores de prevención de peligro aviario y de fauna, en las zonas definidas para las obras.
Atender las visitas de seguimiento de las autoridades ambientales y otras competentes.
Atender los requerimientos ambientales y otras de las autoridades competentes. 
Reparar a su costa todos los daños causados a las obras adyacentes que le sean imputables. 
Responder por la conservación de toda la zona de intervención hasta su terminación y aceptación final por parte del SUPERVISOR. 
Hacer la limpieza de las áreas de obra y zonas aledañas de todo material a fin de prevenir posibles daños o accidentes en las aeronaves que transiten por las áreas de trabajo. 
Entregar al finalizar el contrato al SUPERVISOR designado por la AEROCIVIL un informe de cierre ambiental sobre las actividades ejecutadas de obra.
El contratista deberá evitar que se generen daños ambientales; en caso de identificarse daños por la omisión del desarrollo de las fichas ambientales, el SUPERVISOR asignado por la AEROCIVIL podrá ordenar su ejecución como requisito para el recibo a satisfacción de las obras.
Manejo adecuado de residuos en obras.
Frente a la disposición de residuos, derivado de las labores de obra, es necesario tener en cuenta lo dispuesto en el Decreto Único Reglamentario del Sector Vivienda, Ciudad y territorio No. 1077 del 26 de mayo de 2015, en su Título 2, Capitulo 1.
Con relación al manejo y disposición de escombros el CONTRATISTA deberá acatar la siguiente normatividad a nivel nacional o aquella que la modifique o sustituya: 
Resolución 472 de febrero 28 de 2017, Por la cual se reglamenta la gestión integral de los residuos generados en las actividades de Construcción y Demolición (RCD) y se dictan otras disposiciones, expedida por el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sostenible.
Ley 1801 del 29 de julio de 2016 Nuevo Código de Policía. 
La gestión de los residuos de construcción y demolición - RCD producidos en la obra será responsabilidad del CONTRATISTA. En ningún momento podrá descargar estos en zonas internas o externas del aeropuerto, en lotes abandonados, humedales o cualquier otro sitio que no tenga autorización, por parte del ente ambiental competente y la autoridad municipal.
El CONTRATISTA, deberá, con los residuos de rasqueteo, pintura, estuco, desechos de mantos de impermeabilización desinstalación y demolición (cuando haya lugar) - RCD acopiar en un sitio debidamente acordonado y señalizado que no afecte las zonas verdes; proteger con un geotextil, polisombra o en su defecto introducidos dentro de una lona, para evitar la dispersión de material particulado, ni tampoco deberá superar los 3 metros de altura. Sin embargo, en el evento de que sea imposible retirarlos dentro del tiempo indicado se deberá adecuar de un sitio temporal que no interfiera con el tráfico vehicular, peatonal y la obra misma.
El CONTRATISTA, deberá realizar la inscripción como generadores de Escombros ante el ente ambiental competente y entregar el respectivo soporte a la SUPERVISIÓN.
Los vehículos destinados al transporte de residuos de construcción y demolición - RCD no deberán llenar por encima de su capacidad (a ras con el borde superior más bajo del platón), la carga deberá ir cubierta y movilizarse siguiendo las vías y horarios establecidos en la Resolución 472/2017, la carga deberá ir cubierta y movilizarse siguiendo las vías y horarios establecidos por la autoridad competente de la zona de trabajo.
No se podrá modificar el diseño original de los contenedores o platones de los vehículos para aumentar su capacidad de carga en volumen o en peso en relación con la capacidad de carga del chasis.
El CONTRATISTA, deberá conservar limpias, las pistas, calles de rodaje, plataformas, zonas restringidas del aeropuerto, las vías de acceso de los vehículos a los frentes de obra, de manera que garantice la no generación de aportes de material particulado a las vías inmediatas y sedimentos a las redes de alcantarillado.
Los costos que se generen por el retiro de residuos de construcción y demolición – RCD estarán a cargo del CONTRATISTA.
No se podrá depositar residuos de construcción y demolición - RCD en canales de aguas lluvias y zonas de operación.
Se prohíbe la utilización de zonas verdes para la disposición temporal de materiales sobrantes producto de las actividades constructivas de obra.
El Contratista, deberán mantener los registros de las cantidades generadas y dispuestas de residuos de construcción y demolición RCD.
El CONTRATISTA, deberá, cuando el material de excavación pueda ser reutilizado adecuar un sitio dentro del frente de obra para su almacenamiento temporal, señalizando con delineadores tubulares y cinta de seguridad.
El CONTRATISTA, deberá elaborar el informe de gestión de las actividades ejecutadas durante el mes, con sus respectivos soportes.
El CONTRATISTA, deberá finalizadas las obras recuperar y restaurar el espacio público si este fue afectado y el área de los patios de almacenamiento, de acuerdo con su uso, garantizando la limpieza y/o la reconformación total de la infraestructura y el retiro de los materiales y elementos provenientes de las actividades constructivas. 
El CONTRATISTA, deberá capacitar a los trabajadores a cargo del adecuado manejo, uso y segregación y disposición final de los escombros.
El CONTRATISTA, deberá implementar el Programa de separación en la fuente y establecer indicadores, las acciones deberán quedar consignadas en el informe.
De los informes ambientales.
INFORMES DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL – ICA.
En los casos que se requiera, de acuerdo con los requerimientos que haya realizado la autoridad ambiental al Proyecto Aeropuerto, El CONTRATISTA deberá elaborar y presentar el informe de cumplimiento ambiental a la SUPERVISIÓN, acorde a las fichas ambientales aprobadas por la SUPERVISIÓN o quien haga sus veces a nombre de la AEROCIVIL, los cortes de este informe serán establecidos con la SUPERVISIÓN, de acuerdo con los periodos de entrega de ICA´s de la AEROCIVIL ante las Autoridades ambientales. El informe deberá ir acompañado con los debidos anexos que evidencien las actividades realizadas.
INFORMES AMBIENTALES MENSUALES.
El CONTRATISTA deberá realizar un informe ambiental mensual a la SUPERVISIÓN, el cual debe ser un capítulo del informe mensual del mantenimiento, en el que se reflejen las actividades que en materia ambiental se hayan desarrollado, las evidencias, registros y las medidas implementadas, de acuerdo con los indicadores de seguimiento consignados en el instrumento de manejo ambiental presentado y aprobado por la SUPERVISIÓN.
Deberá contener como mínimo la siguiente información:
Resumen.
Periodo Reportado.
Descripción del Proyecto.
Resumen de Fichas Ambientales (Nombre - Código)
Resumen de permisos, trámites y gestiones realizadas ante Autoridades Ambientales.
Resumen de relación de Actas de Comité, Oficios y Correspondencia de temas Ambientales desarrollada durante el periodo (Contratista - Aerocivil).
Presentación de Fichas Ambientales (Implementadas y no Implementadas en el periodo). En la presentación de las fichas ambientales se detallarán las actividades desarrolladas, evidencias de avances de acuerdo con los indicadores aprobados, acciones y medidas implementadas en el periodo de reporte.
Resumen de Indicadores. Deberá presentarse una tabla en la que se identifiquen los indicadores de forma resumida de acuerdo con la ficha ambiental que corresponda. los indicadores que no reporten cumplimientos del 100% en el periodo, deberán tener una justificación que sustente la realidad de la situación presentada.
Tabla resumen de situaciones de emergencia y contingencias tomadas durante el periodo.
Anexos. Se presentarán las evidencias documentales que sean necesarias para respaldar los avances presentados y acciones ejecutadas durante el periodo reportado.
INFORME DE CIERRE AMBIENTAL.
El CONTRATISTA deberá entregar a la SUPERVISIÓN, al finalizar el contrato, un informe de cierre ambiental sobre las actividades ejecutadas de obra, en que se vea reflejado el total de indicadores, las evidencias, registros y las medidas implementadas, su grado de cumplimiento respecto a las actividades ejecutadas durante el periodo de ejecución del contrato.
En todo caso deberá garantizarse que se recibe la obra y/o mantenimiento sin NINGÚN tipo de pasivo o pendiente ambiental.
Deberán contener como mínimo la siguiente información:
Introducción.
Actores involucrados y equipo Profesional.
Duración del Proyecto.
Resumen de Fichas Ambientales.
Balance de Implementación de medidas de manejo durante la obra. Presentar gráficas de avance de los indicadores ambientales que correspondan a cada ficha durante el periodo de la obra. (Ficha, impacto ambiental trabajado, actividades desarrolladas y gráficas de línea que evidencian los indicadores)
Consolidado de permisos, trámites y gestiones realizadas ante Autoridades Ambientales. Este capítulo deberá dejar establecido claramente que, a la fecha de entrega de la obra, no se tienen pasivos ambientales o medidas de compensación ambiental pendientes de cumplimiento por parte del contratista, y deberá garantizar que, de ninguna manera, involucra o afecta a la Aerocivil como Contratante de la obra u operador total o parcial del aeropuerto intervenido. En caso de presentarse compensaciones pendientes, deberán presentarse las garantías que aseguren el cumplimiento de las obligaciones en el tiempo no contractual por parte del contratista de obra.
Paz y salvo por parte de la SUPERVISIÓN del contenido del presente Dossier Ambiental.
Anexos. Se presentarán las evidencias documentales que sean necesarias para respaldar los avances presentados y acciones ejecutadas durante el periodo reportado. Registro fotográfico.
INCUMPLIMIENTO EN ACTIVIDADES EJECUTADAS.
El CONTRATISTA deberá reconstruir a su costa, sin que implique modificación al plazo del contrato o al programa de trabajo, las actividades ejecutadas que, a juicio de la SUPERVISIÓN del contrato, hayan sido realizadas con especificaciones de menor calidad o diferentes a las señaladas.
Se entiende por actividades mal ejecutadas aquellas que a juicio de la SUPERVISIÓN no cumplen con lo establecido en las Especificaciones Técnicas incluyendo materiales, equipo, mano de obra o acabados que generen riesgos operacionales directamente o induzcan a otras afectaciones, por lo tanto, el CONTRATISTA deberá atender las observaciones en el plazo que la SUPERVISIÓN le indique. 
La SUPERVISIÓN del contrato será quien supervise el cumplimiento de calidad de materiales, equipo, mano de obra, tipo de intervención, garantizando así la calidad de las actividades. 
Si el CONTRATISTA no repara las actividades mal ejecutadas dentro del término señalado por la SUPERVISIÓN, la AEROCIVIL procederá a imponer las sanciones a que haya lugar, conforme a los informes y soportes presentados previamente por la SUPERVISIÓN.  Y de conformidad con la aplicación de los INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO
En las obras de emergencia, se deben considerar con especial cuidado los No Cumplimiento de las actividades, y en cualquier caso deben ser atendidas de tal forma que no generen un riesgo operacional a la operación de aeronaves, o equipamientos aeronáuticos según sea el caso del sitio de la intervención.
Lo anterior, no implica que la AEROCIVIL releve al CONTRATISTA de su obligación y de la responsabilidad por la estabilidad de las actividades.
DISPONIBILIDAD DE LAS OBRAS.

La AEROCIVIL podrá, sin que el CONTRATISTA tenga derecho a formular reparo alguno, disponer de las diferentes áreas mantenidas antes de su completa terminación y aceptación final. En este caso se levantará un acta previa en la que se hará constar el estado en que han recibido las actividades. La ocupación parcial de las áreas por la AEROCIVIL no significa en ningún modo aceptación provisional, pero el CONTRATISTA quedará eximido de la reparación por el uso anticipado de las áreas.
CALIDAD DE LOS MATERIALES.
Cuando el material sea rechazado por la SUPERVISIÓN, el CONTRATISTA a su costa, deberá retirarlo del aeropuerto y reemplazarlo en forma inmediata.
De considerarlo necesario, la SUPERVISIÓN ordenará al CONTRATISTA el descubrimiento de las obras no visibles, con el fin de verificar la calidad de las obras, cuando no sea posible la utilización de ensayos no destructivos, en todo caso los gastos que tal operación demande serán por cuenta del CONTRATISTA.
Las aprobaciones por parte de la SUPERVISIÓN a los materiales no exoneran al CONTRATISTA de su responsabilidad por la calidad y estabilidad de las actividades. 
MANO DE OBRA.
Es obligación del CONTRATISTA suministrar y mantener durante la ejecución de las obras y hasta la entrega total de las mismas a satisfacción de la AEROCIVIL, todo el personal que se requiera para cumplir con las obligaciones y rendimientos establecidos contractualmente.
Cuando a juicio de la SUPERVISIÓN, el personal al servicio de las obras resultare insuficiente o sin la experiencia necesaria o con ello se limite las acciones de cumplimiento de las obligaciones, el CONTRATISTA se obligará de manera inmediata a contratar el personal que haga falta y la mano de obra que se requiera, sin ningún costo para la AEROCIVIL.
Las indemnizaciones que se causen por concepto de terminación unilateral de contratos de trabajo corren por cuenta del CONTRATISTA. Toda orden de retiro o traslado de personal impartida por la SUPERVISIÓN del contrato deberá ser realizado por el CONTRATISTA dentro de los TRES (3) días hábiles a la comunicación escrita en este sentido.
Será por cuenta del CONTRATISTA el pago de salarios, prestaciones sociales, horas extras e indemnizaciones de todo el personal que ocupe en la ejecución del contrato.
CANTIDADES DE OBRA.
El CONTRATISTA deberá cumplir con el alcance total de los trabajos que se hayan pactado con la AEROCIVIL a la firma del contrato y que serán vigilados por la SUPERVISIÓN; sin embargo y teniendo en cuenta que uno de los principales objetos del Contrato es la elaboración del Diagnóstico y Plan de Mantenimiento (PM), las cantidades y condiciones iniciales podrán variar acorde al resultado técnico, el cual deberá estar sustentado, optimizado y aprobado por la SUPERVISIÓN, lo cual obliga al CONTRATISTA  a su ejecución en cumplimiento de sus obligaciones contractuales.
ESPECIFICACIONES DE ACTIVIDADES NO PREVISTAS EN EL CONTRATO.
Cuando se requiera incluir actividades no previstas o no incluidas en el Análisis de Precios Unitarios, el CONTRATISTA se obliga a presentar:
Estudio de mercado, compuesto por tres (3) cotizaciones de los insumos a utilizar que permitan construir el precio para la actividad no prevista. En caso de no contar con valores de referencia en los APU`s iniciales.
Para determinar el valor contractual de la actividad no prevista, este corresponderá al menor valor de mercado calculado con las tres (3) cotizaciones presentadas por el CONTRATISTA.
Una vez definido el valor, el CONTRATISTA se obliga a presentar el acta de modificación de no previstos el balance económico del contrato con aprobación de la SUPERVISIÓN, para posterior presentación y aprobación ante el Comité de Contratación. La presentación de esta documentación no genera un derecho de ejecución o una obligación de aprobación, por parte de la AEROCIVIL, ni pago por hechos cumplidos por omisión de trámites administrativos.
Cuando se cuente con la aprobación formal del Comité de Contratación, el CONTRATISTA se obliga a presentarle a la SUPERVISIÓN el Acta de Modificación de Cantidades, Especificaciones Técnicas y balance del contrato, el cual podrá mantener el valor contractual o en su defecto una adición para mayores cantidades de obra. 
Requisitos mínimos obligatorios de presentación de las especificaciones técnicas para actividades no previstas, utilizando el formato definido en el contrato por la AEROCIVIL.
Descripción.
Alcance.
Ejecución.
Materiales.
Equipo.
Rendimiento.
Aceptación y rechazos.
Medida y forma de pago.
En ellas se describen: los procesos técnicos a seguir para la correcta ejecución de la actividad, los tipos de materiales y equipos a utilizar, unidad de medida y su forma de pago, requisitos mínimos de acabados y los métodos de comprobación y control. 
También se deben determinan las unidades de medida que se utilizarán para cuantificar y pagar las obras ejecutadas, éstas pueden ser:
Metros.
Metros cuadrados.
Metros cúbicos.
Unidades.
Kilogramos.
Cualquier otra medida cuantificable.
Toda medida y forma de pago incluye: materiales con su correspondiente desperdicio, mano de obra, prestaciones sociales, herramientas y equipos necesarios para una correcta ejecución, instalación, acabado y funcionamiento de la obra pormenorizada en la descripción y ejecución; en caso contrario, la especificación correspondiente contendrá las aclaraciones necesarias.
Nota 1: Todos los procedimientos definidos con anterioridad deberán contar con el seguimiento y la aprobación de la SUPERVISIÓN y con el visto bueno.
ANÁLISIS DE PRECIOS UNITARIOS.
El CONTRATISTA deberá diligenciar para cada uno de los ítems enunciados en el Presupuesto Oficial, el análisis de precios unitarios (costos directos más indirectos), de acuerdo con el formato que se presenta en los documentos del proceso y entregarlos para aprobación de la SUPERVISIÓN dentro de los CINCO (5) DÍAS HÁBILES posteriores a la orden de inicio expedida por el Director de Infraestructura y Ayudas Aeroportuarias.
Los precios unitarios resultantes de los análisis no podrán ser diferentes a los consignados en la propuesta económica, toda vez que estos últimos fueron utilizados en la evaluación de las ofertas; si se presentare alguna discrepancia, el CONTRATISTA deberá ajustar el valor de los precios unitarios.
El CONTRATISTA deberá tener en cuenta dentro de cada uno de los análisis de precios unitarios todo lo necesario y suficiente para llevar a cabo el ítem de acuerdo con las normas y especificaciones técnicas contractuales, en relación con: El equipo (con sus rendimientos), materiales (cantidades, rendimientos), transportes, mano de obra (con sus rendimientos), el desglose del AIU. Los equipos deberán tener la capacidad y rendimientos que requiera la ejecución de cada ítem de obra.
Cualquier error u omisión del CONTRATISTA en los costos directos o indirectos considerados en su APU para los ítems de obra, es de exclusiva responsabilidad del CONTRATISTA y por lo tanto no podrá reclamar a la AEROCIVIL reconocimiento alguno adicional al valor de los precios unitarios consignados en el formulario de su propuesta. El CONTRATISTA acepta que los precios unitarios ofertados por él constituyen su propuesta económica autónoma.
En el caso de requerirse la ejecución de actividades no previstas el CONTRATISTA se obliga a verificar y a utilizar las actividades y contenido de los análisis unitarios contractuales, antes de proponer nuevos ítems.
Los precios unitarios deben incluir el costo de los materiales, mano de obra, herramientas, equipos, transportes, ensayos de control de calidad, demás elementos y gastos inherentes para el cumplimiento satisfactorio del Contrato, así como los costos de cuadrillas diurnas y nocturnas, elementos complementarios como iluminación, cerramientos provisionales, medios para comunicaciones y transporte. 
Nota: Todos los procedimientos definidos con anterioridad deberán contar con el seguimiento y la aprobación de la SUPERVISIÓN.
INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO.
El presente capítulo describe los INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO establecidas por la AEROCIVIL, que serán aplicables a las Intervenciones ejecutadas por el Contratista.
Se establecieron los siguientes INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO, con la finalidad de cumplir con tiempos de reacción para la atención de las labores de mantenimiento priorizadas por la AEROCIVIL, con la finalidad de evaluar el cumplimiento del contrato:
Los indicadores de Medición para el cumplimiento de las Actividades de Mantenimiento Rutinario, que serán aplicables a todas las Intervenciones ejecutadas por el CONTRATISTA, se presenta la descripción de dichos Indicadores, así como el método para su cálculo.
La aplicación de los Indicadores y su verificación deberán ser efectuadas en concordancia con lo establecido en el Pliego de Condiciones y sus Anexos y en conjunto con la SUPERVISIÓN.
El desempeño de las actividades será medido con ayuda de los Indicadores de Mantenimiento, los cuales serán de estricto seguimiento y cumplimiento so pena de incurrir en causales sancionatorias.
Cada Indicador está compuesto de los siguientes elementos: Código, Nombre del Indicador, Objeto de Intervención, Descripción de la Actividad, Hallazgo, Unidad de Medición, Método de Medida, Frecuencia de Medición del Indicador, Frecuencia de la Actividad, Valor de Aceptación. 
De conformidad con lo anterior, la estructura de cada uno de los Indicadores corresponde a la que se indica a continuación: 
Código: Se refiere a la identificación del Indicador.
Nombre: Corresponde al nombre del Indicador.
Objeto de Intervención: Hace referencia a delimitar las zonas, franjas, espacios o número de elementos que son susceptibles de intervención de acuerdo a la necesidad (población).
Descripción de la Actividad: Se refiere a las características general de la actividad a realizar.
Hallazgo: Se refiere a la identificación de las áreas y/o elementos a intervenir, habidos de limpieza, reparaciones menores, etc. que están al alcance de las actividades de mantenimiento. 
Unidad de Medición: Se refiere a la unidad de la magnitud en la que se expresa el hallazgo y el objeto de intervención.
Frecuencia de Medición del Indicador: Se refiere a la periodicidad mínima con la que el SUPERVISOR debe medir cada Indicador. Lo anterior sin perjuicio de la facultad del SUPERVISOR y/o AEROCIVIL de efectuar mediciones y evaluaciones adicionales de cualquiera de los Indicadores. 
Frecuencia de la Actividad: Cada vez que se requiere, obedeciendo a la responsabilidad del CONTRATISTA de mantenimiento de programar sus actividades acordes a la necesidad del cumplimiento del Indicador.
Valor de Aceptación: Corresponde al valor mínimo o máximo que resulta aceptable para cada Indicador.
Método de Medida: Se refiere a la fórmula para efectuar la medida del correspondiente Indicador; estas pueden ser:
 
Nota 1: En la fórmula No. 2, cuando el hallazgo es igual a cero (0), el indicador se reporta cumplido al cien por ciento (100%).
Nota 2: La unidad de medida del Indicador se expresa según la unidad de la magnitud del hallazgo y/o objeto de intervención.
Las actividades relacionadas en el presupuesto oficial:
LADO AIRE:
Rocería limpieza manual y con guadañadora (incluye disposición final y control de maleza y crecimiento de material vegetal, recolección y acopio del material utilizando sopladora industrial); esta actividad se refiere a los trabajos de eliminación selectiva de vegetación existente en franjas laterales de seguridad de pista, cabeceras, etc., que afecten la operación aeroportuaria y todas las áreas susceptibles de realización de la actividad; Comprende, además, el retiro de los residuos vegetales, basuras, montículos de material y de su disposición en sitios aprobados. La superficie de los pavimentos (pistas, calles de rodaje, plataformas y áreas adyacentes) se mantendrá exenta de piedras sueltas y otros objetos que eventualmente puedan causar daños a la estructura o a los motores de las aeronaves, o perjudicar el funcionamiento de los sistemas de abordo. Incluye disposición final.
El contratista deberá realizar: (i) rocería en las zonas de descole de los canales de aguas lluvias, (ii) Elaborar e implementar el programa de manejo integrado de control de plagas y fumigación de las todas las zonas a realizar el mantenimiento de la Aerocivil, (iii) coordinación con el Biólogo del Aeropuerto el desarrollo de la actividad, de tal manera de evitar áreas activas atractivas de aves.
Limpieza manual de canales, de encoles y/o descoles y/o disipadores y/o cámaras y/o alcantarillas y/o cajas e inspección y/o pozos (incluye disposición final); Esta actividad se refiere a la remoción (manual y/o mecánica) de los materiales depositados en los canales, cunetas, descoles, zanjas de coronación, bajantes de agua, disipadores de energía revestidos y no revestidos y reacondicionamiento en los revestidos y no revestidos de manera que su sección original se conserve y su escurrimiento permanezca libre. Incluye disposición final.
Para esta fase del proyecto es importante tener en cuenta: (i) plan de control de plagas, (ii) Establecer el plan de tratamiento y disposición de lodos y sedimentos y (iii) coordinación con el Biólogo del Aeropuerto el desarrollo de la actividad, de tal manera de evitar áreas activas atractivas de aves.
Limpieza manual de cerramiento en malla eslabonada, altura máxima de 3 m. (retiro de maleza y/o vegetación), incluye disposición final de los residuos. Esta actividad se refiere a los trabajos requeridos para la limpieza de los cerramientos que delimitan el aeropuerto o localizados en su interior. La actividad incluye toda la limpieza, control y eliminación manual de maleza y crecimiento vegetal en las mallas, postes, alambre de púas o similares, que garanticen el adecuado funcionamiento del cerramiento y la seguridad operacional.
LADO TIERRA:
Suministro e instalación de estuco plástico para exteriores y pintura Tipo Koraza o equivalente para exteriores, estuco acrílico y pintura tipo I para interiores, incluye adecuación de la superficie, andamios certificados y todo lo necesario para el correcto acabado y seguridad de los trabajadores; esta actividad se refiere al suministro y aplicación de resanes y pintura, sobre superficie de muros acabados que presenten averías, ahuecados, descascarados y dañados por la intemperie; que en general presentan deterioro en su apariencia y/o aspecto estético y requieren mejorar su terminado.
Suministro e instalación de cielos raso tipo drywall; esta actividad consiste en el suministro e instalación de cielo raso en las zonas dentro de las instalaciones en las que se ha dañado el actual cielo raso debido a filtraciones, humedades y deterioro de su vida útil.
Desmonte de marco de puerta, y suministro e instalación de marco metálico nuevo de puerta a la medida, incluye todo lo necesario para su correcta instalación; esta actividad recae sobre un marco de puerta en SEI, que está totalmente deteriorado, el cual necesita ser desinstalado (incluyendo disposición final), suministro e instalación de un nuevo marco acorde a las medidas actuales de la puerta.
Mantenimiento de cubierta arquitectónica, incluye retiro de flanche metálico (donde sea necesario), ruana, suministro e instalación del nuevo flanche y/o ruana, incluye dilatación en muros y sellos de poliuretano, donde sea necesario y todo lo necesario para su correcta instalación; esta actividad es requerida en las instalaciones del SEI, donde la actual cubierta requiere un mantenimiento, debido al desprendimiento de las ruanas y posiblemente del flanche metálico, ya que, ha originado filtraciones y humedades al interior de la edificación.
Mantenimiento de ventanas insonoras, incluye cambio de sellos en poliuretano blanco o color necesario solicitado por SUPERVISIÓN y limpieza de vidrios y perfiles y todo lo necesario para su correcta ejecución; esta actividad es necesaria en la edificación del SEI y administración del aeropuerto, debido a que los sellos se han estado deteriorando, lo que ha generado filtraciones y humedades al interior de las edificaciones.
Suministro e instalación de impermeabilización de losa de concreto con manto granulado de 3 mm, color a definir por SUPERVISIÓN y la supervisión, incluye limpieza y adecuación de la superficie a intervenir, imprimación, colocación del manto y todo lo necesario para su correcta ejecución. (incluye fajas y medias cañas); esta actividad se refiere a la impermeabilización completa de la losa en concreto reforzado de las instalaciones del SEI, ya que actualmente no tiene impermeabilización alguna, ello influye en el deterioro constante del inmueble internamente.
EVALUACIÓN DE LOS INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO.
Los Indicadores contenidos en el presente anexo, serán evaluados de forma obligatoria por la SUPERVISIÓN, para cual el contratista debe suscribir un acta mensual del cumplimiento de estos, debidamente firmada por los residentes de obra, soporte para el pago del acta mensual. Para la medición del tiempo de respuesta y evaluación del proyecto, este se contará desde el momento en que la SUPERVISIÓN, le dé la instrucción al Contratista de realizar la actividad.
Cuando se generen ítems y/o actividades no previstas, la SUPERVISIÓN, deberá generar el correspondiente indicador de medición.
En caso de necesitarse la incorporación de nuevos ítems no contemplados en el contrato original, el CONTRATISTA de Obra presentará a la SUPERVISIÓN, un informe que incluya el análisis detallado de cada precio (APU), cantidades, justificación y especificación técnica y/o particular respectivo, recomendaciones, etc. El SUPERVISOR realizará y presentará su propio análisis de precios, analizando cada uno de los componentes de este y entregando su concepto acerca del análisis presentado por el CONTRATISTA de obra. El contratista entregará a la AEROCIVIL un análisis de precios concertado, suscrito por el CONTRATISTA de obra. Presentará también, mediante un acta de mayores y menores cantidades, los volúmenes de obra por ejecutar y las cantidades actualizadas que reflejen el balance general del contrato.
INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO:

Lo anterior indica lo siguiente:
Si el contratista ejecuta la actividad ordenada por la SUPERVISIÓN en el TIEMPO DE RESPUESTA EFECTIVO (Entre 0 a 24 horas) indicado en la tabla anterior, el pago de la actividad se realizará sin modificaciones, es decir sin ningún tipo de afectación.
Si el contratista ejecuta la actividad ordenada por la SUPERVISIÓN en el TIEMPO DE REACCION No 1 (entre 24 y 72 horas) indicado en la tabla anterior, el pago de la actividad se afectará pagando el 90% del valor de la utilidad del acta del mes, en el cual el SUPERVISOR ordeno el arreglo respectivo. 
Si el contratista ejecuta la actividad ordenada por la SUPERVISIÓN en el TIEMPO DE REACCION No 2 indicado en la tabla anterior (mayor a 72 horas), el pago de la actividad se afectará pagando el 85% del valor de la utilidad del acta del mes, en el cual el SUPERVISOR ordeno el arreglo respectivo. Y se iniciara de forma inmediata proceso administrativo de incumplimiento al contrato. 
Nota: El valor no pagado de la utilidad (10 % y/o 15%, según sea el caso), por un tiempo no efectivo de reacción descrito anteriormente, no será reconocido en ningún momento al CONTRATISTA, dado que al no ejecutar en los tiempos establecidos la actividad, pierde el derecho de reclamaciones posteriores.  
INDICADORES DE EVALUACIÓN (EX - POST):

EVALUACIÓN	(Tiempo de ejecución Programado / Tiempo ejecución Real) *100
	(Costo programado periodo/ Costo real en el periodo) * 100
	(Cantidad de personal contratado / Cantidad de personal mínimo del contrato) *100
CUMPLIMIENTO	(Número de Ítems con reporte de cumplimiento de especificaciones técnicas por actividad / Número de Ítems solicitados con especificación técnica por actividad) *100
	(Cantidad de obra civil recibida por actividad / Cantidad de obra civil por actividad programada) *100
EFICIENCIA	[1-(No. Actividades no previstas / No. de actividades contratadas)]*100
EFICACIA	(Objetivos específicos cumplidos /Objetivos específicos planteados) *100
CALIDAD	(No. Requerimientos atendidos satisfactoriamente por garantía / No. reportes solicitados por garantía) *100
RIESGOS	(No riesgos mitigados /No. riesgos previstos materializados) *100
MANTENIMIENTO	(No. total, de mantenimientos ejecutados / No. total, de mantenimientos programados) *100


ACTIVIDADES QUE DEBE REALIZAR EL CONTRATISTA DURANTE EL PLAZO DE EJECUCIÓN DEL CONTRATO.
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE LAS OBRAS.
El proyecto para ejecutar, tanto en lado aire como en lado tierra, se relaciona con los actividades referenciadas y dimensiones postuladas, las cuales deben ser verificadas preliminarmente antes de llevarlas a cabo, ello otea la objetividad a cada uno de los mantenimientos requeridos en el Aeropuerto Guaymaral Flaminio Suárez Camacho.
Las especificaciones técnicas aquí consignadas, corresponden a las obras de mantenimiento y ayudas visuales de la infraestructura física aeroportuaria lado aire y lado tierra correspondientes a la Aerocivil en el aeropuerto Guaymaral Flaminio Suarez Camacho. A fin de mantener operativo el aeropuerto, en las condiciones exigidas por las normas que apliquen. Dentro del valor A.I.U se incluyen los gastos de los protocolos del (COVID 19), y lo correspondiente a los gastos de Transporte.
En caso de controversias sobre materiales, procedimientos constructivos, recibo y aceptación de obras, los elementos de juicio ante una diferencia en estos aspectos serán los establecidos en el pliego de condiciones, en caso contrario se aplicarán normas nacionales o normas y métodos internacionales acorde al objeto y requisito técnico.
El CONTRATISTA deberá garantizar el adecuado drenaje de agua y líquidos de la superficie de la pista y calles de rodaje intervenidas, de ser el caso más allá de las obras ejecutadas, para prevenir se presenten condiciones de hidroplaneo.
Las siguientes especificaciones no contienen el número de la actividad consignado en el Formato No. 1, debido a que aplica a Especificaciones Técnicas en varios aeropuertos, objeto del presente proceso; por lo anterior el CONTRATISTA se basara en la descripción de las actividades:















Ítem. 3.1. Bolsa De Monto Agotable:
Bolsa de monto agotable para el suministro, instalación y/o reparación y puesta en funcionamiento de instalaciones eléctricas, hidráulicas y/o sanitarias y atención de eventualidades en lado tierra – mantenimiento rutinario preventivo de las instalaciones mecánicas y/o electromecánicas.
La bolsa de monto agotable contempla las actividades de suministro, instalación, puesta en servicio y/o funcionamiento y/o reparación y/o mantenimiento de actividades eléctricas, hidráulicas – sanitarias, aires acondicionados, electrodomésticos, mobiliario y persianas y atención de eventualidades en lado tierra, la cual para su afectación presupuestal deberá atenderse la siguiente metodología: una vez la supervisión al contratista de obra del daño de alguna instalación o reparación, deberá presentar el mismo día dos cotizaciones del insumo(s) requerido(s) para atender el daño, la SUPERVISIÓN en un término no mayor de dos horas deberá aprobar una de las cotizaciones presentadas y ordenar el arreglo del daño, momento a partir del cual se medirá el tiempo de respuesta descrito en los INDICADORES DE MEDICIÓN PARA EL CUMPLIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL MANTENIMIENTO (ver Formato No.8A. Especificaciones Técnicas). La anterior metodología aplica para insumos que superen los $ 100.000 pesos M/C; para valores menores a $100.000 solo se requiere una cotización. Para el pago, el contratista de mantenimiento deberá presentar la factura de compra de los elementos adquiridos al supervisor y deberá incluir para su aprobación el valor de la mano de obra necesaria para atender la instalación y puesta en servicio del elemento.
Con cargo a esta bolsa se pretende atender las necesidades que se presenten en el aeropuerto y que deban ser atendidas de forma inmediata en el lado tierra para garantizar comodidad, confort y servicio a los usuarios.
Para los efectos de uso de esta bolsa se entiende como suministro e instalaciones eléctricas y/o reparación y/o sustitución de cableado, tomas y enchufes, luminarias y/o bombillas, canaletas y organización de cableado, y demás elementos eléctricos con sus respectivos accesorios para el correcto funcionamiento de las instalaciones eléctricas, las cuales deben ejecutase con las normas de seguridad, tomando las precauciones necesarias para evitar accidentes de los trabajadores o terceras personas.
Para los efectos de uso de esta bolsa consiste en la reparación, suministro e instalaciones hidráulicas y sanitarias, como tuberías, accesorios de PVC de presión, lavamanos, orinales, grifería, sanitarios y destape de ductos obstruidos, de sanitarios, lavamanos, orinales entre otros y demás accesorios y derivaciones para el correcto funcionamiento de las baterías de baños y sus complementos.
Para los efectos de uso de esta bolsa se entiende como mantenimiento y/o reparación de los aires acondicionados, electrodomésticos, mobiliario y persianas y atención de eventualidades en lado tierra y demás que no son identificables en el momento de la estructuración del proyecto y que por uso o desgaste se presentan en los aeropuertos, que son puntuales y que sus inversiones no ameritan inversiones durante toda la ejecución del contrato.
NOTA 1: Con cargo a la bolsa de monto agotable se cancelará el valor correspondiente a la mano de obra y herramientas para la instalación, puesta en servicio y/o funcionamiento y/o reparación y/o mantenimiento del elemento adquirido.
Personal en la consecución de las reparaciones y/o instalaciones eléctricas, hidráulicas sanitarias y atención de eventualidades en lado tierra con insumos de la bolsa de monto agotable:
Para la ejecución de las actividades a realizar con cargo a estas actividades, el contratista deberá disponer como mínimo del personal descrito a continuación:

El personal relacionado, deberá cumplir con el perfil, descrito a continuación:



Para el personal solicitado, adicionalmente deberán anexar la siguiente documentación: 
Hoja de vida 
Título: Copia del diploma o acta de grado, expedido por la respectiva Institución debidamente acreditada conforme a la legislación colombiana.
Permiso temporal para ejercer sin matrícula a personas tituladas y domiciliadas en el exterior: En el evento que el profesional sea residente en el extranjero, deberá contar con el permiso temporal para ejercer sin matrícula con el lleno de los requisitos exigidos en el artículo 23 de la Ley 842 de 2003.
NOTA 2: Las actividades, cantidades y periodicidad establecidas en el Presupuesto Oficial obedecen a un estimado de intervención; Por lo tanto, las incluidas en el Plan de Mantenimiento (PM) aprobado por el SUPERVISOR, serán las que se desarrollarán durante el plazo de ejecución del contrato, sin que estas deban ser presentadas ante el Comité de Contratación de la AEROCIVIL para su aprobación. Esta condición aplica de igual manera para las actividades derivadas del uso de la bolsa de monto agotable. Cabe aclarar que esta condición solo se establece para determinar las cantidades reales a ejecutar conforme al diagnóstico entregado por el CONTRATISTA, con base a las condiciones encontradas en el aeropuerto en el momento de iniciar la ejecución del contrato.
GARANTÍAS TÉCNICAS.
Se encuentran descritas en el Estudio Previo del Presente proceso. 


REALIZAR EL MANTENIMIENTO DE LA INFRAESTRUCTURA FISICA LADO AIRE Y LADO TIERRA A CARGO DE LA AEROCIVIL, INCLUYENDO AYUDAS VISUALES DEL AEROPUERTO FLAMINIO SUAREZ DE GUAYMARAL.
[bookmark: _Hlk99915427]UNIDAD ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE AERONAUTICA CIVIL
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to=Tiempo de referencia: 15 minutos para reaccion y hacer presencia en el sitio de la emergencia
e inicio de actividades © tiempo e Cierre parcial o total definido por la Aerondutica mediante
NOTAM u otro tipo de directriz

= Tiempo utilizado por el CONTRATISTA en la reaccion para hacer presencia en el sitio de la
emergencia e inicio de actividades ¢ tiempo empleado para la ejecucion de actividades de
emergencia
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ÁREA NOMBRE OBSERVACIÓN

TIEMPO DE 

RESPUESTA 

EFECTIVO

PAGO 

(UTILIDAD)

TIEMPO 

REACCION 

No 1

PAGO 

(UTILIDAD)

TIEMPO 

REACCION 

No 2

PAGO 

(UTILIDAD)

Suministro y aplicación de 

impermeabilización manto 

3mm granulado

Se deben realizar 1 

intervención completa 

durante la ejecución en 

el primer y tercer mes-

Incluye materiales

0-24 horas 100% 24-72 horas 90%

Mayor a 72 

horas

85 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

Suministro e instalación de 

estuco y pintura

Se deben realizar 1 

intervención completa 

durante la ejecución en 

el segundo y cuarto 

mes-Incluye materiales

Treinta (30) 

días

100% 30 - 40 días 90%

Mayor a 40 

días

85 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

Cubierta y Cielorraso

Se deben realizar 1 

intervención completa 

durante la ejecución en 

el primer y segundo 

mes-Incluye materiales

Cuanta y cinco 

(45) días

100% 31 - 40 días 90%

Mayor a 45 

días

86 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

Desmonte de marco de 

puerta y suministro e  

instalación de marco 

metálico nuevo

Se deben realizar 1 

intervención completa 

durante la ejecución en 

el primer mes-Incluye 

materiales

0-24 horas 100% 20-72 horas 90%

Mayor a 72 

horas

85 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

Mantenimiento de 

ventanería.

Se deben realizar 1 

intervención completa 

durante la ejecución en 

el primer y segundo 

mes-Incluye materiales

Cuanta y cinco 

(45) días

100% 31 - 40 días 90%

Mayor a 45 

días

86 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

Rocería y limpieza 

manual, incluye 

disposición final.

Se deben realizar 5 

intervenciones 

completas durante la 

ejecución en el primer y 

último mes

0-150 días

100%

0-100 días

90%

Mayor a 45 

días

87 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

Rocería y limpieza con 

equipos, incluye 

disposición final.

Se deben realizar 5 

intervenciones 

completas durante la 

ejecución en el primer y 

último mes. Incluye 

equipos

0-150 días 100% 0-100 días 90%

Mayor a 45 

días

87 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

Limpieza manual de 

cerramiento

Se deben realizar 5 

intervenciones 

completas durante la 

ejecución en el primer y 

último mes. Incluye 

equipos

0-150 días 100% 0-100 días 90%

Mayor a 45 

días

87 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

Lipieza manual de 

canales, encoles y/o 

descoles y/o  

disipadores y/o cámaras 

y/o alcantarillas y/o cajas 

e  inspección y/o pozos, 

incluye disposición final.

Se deben realizar 5 

intervenciones 

completas durante la 

ejecución en el primer y 

último mes. Incluye 

equipos

0-150 días 100% 0-100 días 90%

Mayor a 45 

días

87 % inicio de 

proceso 

administrativo 

de sanción

LADO 

TIERRA

LADO 

AIRE
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ITEM 1.1

MANO DE OBRA

Incluida:

 Sí             No

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasseconsideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,el

Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

Los trabajos de rocería y limpieza deberán iniciar en las aéreas de ayudas visuales y equipos de radioayudas, si los hay, para posteriormente continuar con las demás zonas 

verdes el aeropuerto, dentro del horario establecido previamente, utilizando la herramienta más apropiada a las condiciones del terreno y del material vegetal (machete). Se 

debe realizar la rocería de todas las zonas verdes indistintamente de la altura a la que se encuentre el césped al momento de iniciar los trabajos. El corte del material vegetal 

deberá quedar a una altura máxima de 10 -12 cm. Las frecuencias de intervención deben ser reguladas según la altura máxima de la vegetación que le permita al contratista 

de mantenimiento efectuar los ciclos de rocería sin superar los 10 -12 cm con las mínimas frecuencias de intervención situación que debe ser controlada y vigilada por la 

respectiva INTERVENTORIA/SUPERVISION. Cuando el terreno se encuentre nivelado, en los sectores donde puedan existir humedales se procede a cortar la maleza hasta 

donde la herramienta de corte lo permita, en lo posible se asegurará que la maleza quede lo más baja posible. Todo material de vegetal debe retirarse en su totalidad 

incluyendo la raíz y basuras de todo tipo que se encuentren en estas áreas, la disposición de animales muertos debe ser atendida y gestionada con la autoridad competente. 

El material sobrante de las actividades debe ser retirado de la zona verde el mismo día de corte, cumpliendo con las disposiciones ambientales, garantizando siempre la no 

afectación de la seguridad operacional y demás disposiciones que regulen el tema, este material será dispuesto finalmente en el sitio destinado como botadero autorizado por 

la INTERVENTORIA/SUPERVISION.

El material de rocería deberá ser almacenado adecuadamente a fin de que no se genere larvas atractivas para aves o atracción de insectos. Adicionalmente debe limpiar la 

señalización y todo elemento de ayuda visual. El Contratista será responsable de todo daño causado, directa o indirectamente, a las personas, así como a los sistemas de 

señalización y de iluminación del lado aire del aeropuerto y demás redes de servicios públicos, o propiedades cuya destrucción o menoscabo no estén previstos, ni sean 

necesarios para la ejecución de los trabajos contratados. Cualquier detalle que se muestre en los APU aprobados y no figuren en las especificaciones tendrá tanta validez 

como cualquiera de los documentos.

Antes de iniciar labores, la INTERVENTORIA/SUPERVISION debe:

**Realizar visita de campo al lugar donde se realizará el trabajo e inspeccionarlas condiciones del área de trabajo, analizando los riesgos y sus precauciones.

**Verificar las condiciones seguras tanto del personal como del área donde van a realizar las actividades.

**Realizar socialización previa junto con la administración de las actividades a realizar y tiempos previstos a los diferentes usuarios que operan en el aeropuerto.

**Realizar charlas de seguridad industrial a todo personal involucrado en la actividad.

Durante el desarrollo de los trabajos se seguirán todos los protocolos inherentes a la seguridad y salud en el trabajo, los cuales serán verificados y controlados por el SISO de 

obra y de Interventoría:

**Aplicación del Análisis de Riesgo y permiso de trabajo.

**Charla de seguridad con todo el personal involucrado de las actividades a realizar, socializándole, los procedimientos y Análisis de riesgo; así como conocer, los peligros, 

riesgos, controles, y las recomendaciones sugeridas por la administración del aeropuerto y se deja registro de esto.

**Realizar inspección preoperacional a las herramientas.

Antes del uso del machete se debe verificar:

1. Buenas condiciones de la hoja.

2. Buenas condiciones de la cacha.

3. Que el machete tenga filo, que corte. El machete debe afilarse como máximo el 50% de su longitud, a partir de la punta del machete.

4. La longitud de la hoja del machete debe estar entre 16 y 22 pulgadas. el machete debe afilarse con limas que tengan mango, siempre en movimientos hacia fuera y 

apoyado sobre una superficie fija. Nunca se debe guardar la lima con el machete dentro de la funda.

Durante la actividad de desmonte con el uso del machete se deben tener en cuenta lo siguiente:

1. Cuando se corte maleza, el machete siempre debe orientarse de tal manera que el corte sea retirado del cuerpo del trabajador.

2. La dirección de corte debe hacerse de un lado a otro, hacia fuera, y nunca de arriba hacia abajo, sin aplicar fuerza excesiva.

3. Nunca amarre el machete a la mano u otra parte del cuerpo

4. Cuando se trabaja en áreas con pasto alto, los encargados del desmonte deben utilizar bastones de apoyo o garabato para facilitar su manejo de forma segura sin exponer 

las manos a una lesión.

LA unbidad de medida para este item será en hectárea (Ha). 

El pago se efectuará de acuerdo con los precios unitarios acordados en el respectivo contrato y propuesta económica.

Los valores incluirán la totalidad de los costos de materiales, transporte, equipo y mano de mantenimiento en el

que incurra el contratista. Así mismo la disposición de sobrantes el transporte y su colocación en las áreas

aprobadas.

Laalturamáximapermitidadelcéspedparaelpagodelaactividadnopodrásuperarlos10-12cm,enlosbordesdepista,estaalturanopodrásuperarlaslucesPAPI,

tomadas como referencia en los aeropuertos que aplique.

LadisposiciónfinaldeestosmaterialesdeberáserrealizadaporelCONTRATISTAensitiosaprobados,conlapreviaautorizacióndelaInterventoría.Enningúncasose

permitirá la disposición de estos materiales en taludes dentro del aeropuerto, o en perímetros cercanos.

1. Machete de 16 y 22 in.

2. Sopladora industrial.

3. Herramientas menores.

DESPERDICIOS

Incluidos:

No              Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

MATERIALES Y EQUIPO

ALCANCE: 

Mantenerelcéspedalaalturamáximade10-12cmylimpiezadelaszonasdeseguridad,cerramientosyáreasverdesdelaeropuertoyáreasderadioayudas.Incluyeel

retiro del material, el mismo día de corte.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Rocería y limpieza manual (incluye disposición final  y control de maleza y crecimiento de material vegetal, recolección y acopio del material 

utilizando sopladora industrial)

UNIDAD DE MEDIDA: Ha – Hectárea.

DESCRIPCIÒN

Consiste en las labores de mantenimiento relacionadas con la limpieza de la tierra de malezas, deshierbe y roza de terreno mediante corte de césped de las zonas verdes del 

aeropuerto: franjas de seguridad declaradas del aeropuerto, cabeceras, áreas de radioayudas, y demás zonas de los predios del aeropuerto, con el fin de garantizar la altura 

máxima aceptable del prado de 10 -12 cm verdes dentro de los predios del aeropuerto, y dos (2) metros a cada lado del cerramiento perimetral, con el fin de garantizar la 

altura máxima aceptable del prado de 10 -12 cm. Esta actividad se refiere a los trabajos de eliminación selectiva de vegetación existente en franjas laterales de seguridad de 

pista, cabeceras, y demás zonas verdes, que afecten la operación aeroportuaria. Comprende, además, el retiro de los residuos vegetales, basuras, montículos de material y 

de su disposición en sitios aprobados. La superficie de los pavimentos (pistas, calles de rodaje, plataformas y áreas adyacentes) se mantendrá exenta de piedras sueltas y 

otros objetos que eventualmente puedan causar daños a la estructura o a los motores de las aeronaves, o perjudicar el funcionamiento de los sistemas de a bordo. Incluye 

disposición final.
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ITEM 1.2

MANO DE OBRA

Incluida:

 Sí             No

No              Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

LA unbidad de medida para este item será en hectárea (Ha). 

El pago se efectuará de acuerdo con los precios unitarios acordados en el respectivo contrato y propuesta económica.

Los valores incluirán la totalidad de los costos de materiales, transporte, equipo y mano de mantenimiento en el

que incurra el contratista. Así mismo la disposición de sobrantes el transporte y su colocación en las áreas

aprobadas.

Laalturamáximapermitidadelcéspedparaelpagodelaactividadnopodrásuperarlos10-12cm,enlosbordesdepista,estaalturanopodrásuperarlaslucesPAPI,

tomadas como referencia en los aeropuertos que aplique.

LadisposiciónfinaldeestosmaterialesdeberáserrealizadaporelCONTRATISTAensitiosaprobados,conlapreviaautorizacióndelaInterventoría.Enningúncasose

permitirá la disposición de estos materiales en taludes dentro del aeropuerto, o en perímetros cercanos.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasseconsideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,el

Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Mantenerelcéspedalaalturamáximade10-12cmylimpiezadelaszonasdeseguridad,cerramientosyáreasverdesdelaeropuertoyáreasderadioayudas.Incluyeel

retiro del material, el mismo día de corte.

MATERIALES Y EQUIPO

1. Guadañadora.

2. Sopladora Industrial.

3. Herramientas menores.

DESPERDICIOS

Incluidos:

Rocería y limpieza con guadañadora (incluye  disposición final y control de maleza y crecimiento  de material vegetal, recolección y acopio del 

material utilizando sopladora industrial)

UNIDAD DE MEDIDA: Ha – Hectárea.

DESCRIPCIÒN

Consiste en las labores de mantenimiento relacionadas con la limpieza de la tierra de malezas, deshierbe y roza de terreno mediante corte de césped de las zonas verdes del 

aeropuerto: franjas de seguridad declaradas del aeropuerto, cabeceras, áreas de radioayudas, y demás zonas de los predios del aeropuerto, con el fin de garantizar la altura 

máxima aceptable del prado de 10 -12 cm verdes dentro de los predios del aeropuerto, y dos (2) metros a cada lado del cerramiento perimetral, con el fin de garantizar la 

altura máxima aceptable del prado de 10 -12 cm. Esta actividad se refiere a los trabajos de eliminación selectiva de vegetación existente en franjas laterales de seguridad de 

pista, cabeceras, y demás zonas verdes, que afecten la operación aeroportuaria. Comprende, además, el retiro de los residuos vegetales, basuras, montículos de material y 

de su disposición en sitios aprobados. La superficie de los pavimentos (pistas, calles de rodaje, plataformas y áreas adyacentes) se mantendrá exenta de piedras sueltas y 

otros objetos que eventualmente puedan causar daños a la estructura o a los motores de las aeronaves, o perjudicar el funcionamiento de los sistemas de a bordo. Incluye 

disposición final.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Los trabajos de rocería y limpieza deberán iniciar en las aéreas de ayudas visuales y equipos de radioayudas, si los hay, para posteriormente continuar con las demás zonas 

verdes el aeropuerto, dentro del horario establecido previamente, utilizando la herramienta más apropiada a las condiciones del terreno y del material vegetal (guadaña). Se 

debe realizar la rocería de todas las zonas verdes indistintamente de la altura a la que se encuentre el césped al momento de iniciar los trabajos. El corte del material vegetal 

deberá quedar a una altura máxima de 10 -12 cm. Las frecuencias de intervención deben ser reguladas según la altura máxima de la vegetación que le permita al contratista 

de mantenimiento efectuar los ciclos de rocería sin superar los 10 -12 cm con las mínimas frecuencias de intervención situación que debe ser controlada y vigilada por la 

respectiva INTERVENTORIA/SUPERVISION. Cuando el terreno se encuentre nivelado, en los sectores donde puedan existir humedales se procede a cortar la maleza hasta 

donde la herramienta de corte lo permita, en lo posible se asegurará que la maleza quede lo más baja posible. Todo material de vegetal debe retirarse en su totalidad 

incluyendo la raíz y basuras de todo tipo que se encuentren en estas áreas, la disposición de animales muertos debe ser atendida y gestionada con la autoridad competente. 

El material sobrante de las actividades debe ser retirado de la zona verde el mismo día de corte, cumpliendo con las disposiciones ambientales, garantizando siempre la no 

afectación de la seguridad operacional y demás disposiciones que regulen el tema, este material será dispuesto finalmente en el sitio destinado como botadero autorizado por 

la INTERVENTORIA/SUPERVISION.

El material de rocería deberá ser almacenado adecuadamente a fin de que no se genere larvas atractivas para aves o atracción de insectos. Adicionalmente debe limpiar la 

señalización y todo elemento de ayuda visual. El Contratista será responsable de todo daño causado, directa o indirectamente, a las personas, así como a los sistemas de 

señalización y de iluminación del lado aire del aeropuerto y demás redes de servicios públicos, o propiedades cuya destrucción o menoscabo no estén previstos, ni sean 

necesarios para la ejecución de los trabajos contratados. Cualquier detalle que se muestre en los APU aprobados y no figuren en las especificaciones tendrá tanta validez 

como cualquiera de los documentos.

Antes de iniciar labores, la INTERVENTORIA/SUPERVISION debe:

**Realizar visita de campo al lugar donde se realizará el trabajo e inspeccionarlas condiciones del área de trabajo, analizando los riesgos y sus precauciones.

**Verificar las condiciones seguras tanto del personal como del área donde van a realizar las actividades.

**Realizar socialización previa junto con la administración de las actividades a realizar y tiempos previstos a los diferentes usuarios que operan en el aeropuerto.

**Realizar charlas de seguridad industrial a todo personal involucrado en la actividad.

Durante el desarrollo de los trabajos se seguirán todos los protocolos inherentes a la seguridad y salud en el trabajo, los cuales serán verificados y controlados por el SISO de 

obra y de Interventoría:

**Aplicación del Análisis de Riesgo y permiso de trabajo.

**Charla de seguridad con todo el personal involucrado de las actividades a realizar, socializándole, los procedimientos y Análisis de riesgo; así como conocer, los peligros, 

riesgos, controles, y las recomendaciones sugeridas por la administración del aeropuerto y se deja registro de esto.

**Realizar inspección preoperacional a las herramientas y equipos a utilizar para verificar si se encuentran actas para ser utilizadas; y verificar que el personal le den un uso 

adecuado y apliquen las prácticas correctivas en cada herramienta.

**Revisar el correcto funcionamiento de las guadañadoras. Ver Instructivo de seguridad en trabajos con rocería HSE-I-010.

Antes del uso de la guadaña se debe verificar:

1. Sujetar la guadaña con la mano derecha en el asa del gatillo y la mano izquierda en el asa izquierda.

2. Ajustar la correa de hombro hasta situar la guadaña en una posición de trabajo cómodo y de forma que la correa reduce el riesgo de contacto del operario con los hilos.

3. Sujetar firmemente la guadaña con ambos manos mientras trabaja. agarrando con fuerza ambas asas.

4. Apoyar ambos pies y mantener en todo momento el equilibrio. Colocarse es una posición en la que no pierda el equilibrio por la reacción de retroceso de la cortadora.

5. Como elemento de corte utilice preferentemente el polimatic (YOYO) con Nylon. Use cuchilla solo para corte de pastos duros de no más de 12 centímetros de altura. 

Malezas diferentes requieren de uso de disco.

6. Nunca se debe utilizar la guadaña cerca de obstáculos, en caso de existir la limpieza o deshierbe se debe hacer manual.

7. La guadaña se debe usar cortando de derecha a izquierda con un amplio movimiento de barrido. La zona izquierda es la zona de corte. Las zonas frontal y derecha 

presentando alto riesgo de rebote y pérdida de control de la máquina.
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ITEM 1.3

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y se pagará por metro lineal (ml) de acuerdo con las especificaciones y aceptados por el

INTERVENTOR.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Lalimpiezayreacondicionamientodelasecciónhidráulicadetodosloscanalesrevestidosynorevestidos,sinque

haya retención de aguas y totalmente limpios las veces que se enuncian en el presupuesto oficial.

MATERIALES Y EQUIPO

Herramienta menor y cualquier tipo de material que se requiera para cumplir con la actividad

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Limpieza manual de canales (incluye  disposición final)

UNIDAD DE MEDIDA: ml – Metro lineal.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste en el reacondicionamiento, limpieza y mantenimiento de la sección hidráulica de los 

canales de drenaje, zanjas de coronación, disipadores, realizando la corrección de pendiente,

limpieza y disposición final de los materiales.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Esta operación se realizará por medios manuales y/o mecánicos. Se debe contar con todas las herramientas

necesarias para el cumplimiento de las actividades de reacondicionamiento tales como: machetes, palas,

carretillas, bolsas para recolección, vehículo para retiro de material residual, retrocargador y material de préstamo

si se requiere.  

Se deben dejar los canales totalmente limpios, el contratista deberá tener en cuenta la retirada de residuos, que

hayan quedado en interiores o exteriores dejando los ambientes perfectamente limpios. El material sobrante será

retirado del área de acuerdo con las indicaciones del interventor del contrato. La limpieza de canales de aguas

lluvias y la red de drenaje naturales del Aeropuerto, comprende el retiro de todo objeto ajeno que se encuentre

en los canales de aguas lluvias en concreto y de desagües en tierra (naturales) adyacentes a los canales

principales tales como material vegetal, lodos, piedras, residuos sólidos, realizando esta operación por medios

manuales, evitando afectar el material en concreto y las obras civiles realizadas.  

Los desagües naturales en tierra serán limpiados y reconformados en su interior. Los canales deben quedar

totalmente limpios, retirando del Aeropuerto todo residuo sólido producto del reacondicionamiento y

disponiéndolo adecuadamente de acuerdo con las indicaciones del supervisor del contrato.  

Los trabajos de mantenimiento inician en los sitios acordados con el interventor del contrato y dentro del horario

establecido previamente, utilizando la herramienta más apropiada a las condiciones de los canales y desagües

naturales.  

Todos los requerimientos de la seguridad deben ser observados por el personal del contratista. Garantizar la

capacidad de conducción de agua de acuerdo con el diseño del caudal de cada canal ya sea en tierra o estructura

la estructura.
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ITEM 1.4

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y se pagará por metro lineal (ml) de acuerdo con las especificaciones y aceptados por el

INTERVENTOR.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizar la limpieza de los canales y sistemas hidráulicos del aeropuerto para mantenerlos operativos, evitando

taponamientos e inundaciones en las zonas del aeropuerto o aledañas a este.

MATERIALES Y EQUIPO

Herramienta menor y cualquier tipo de material que se requiera para cumplir con la actividad

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Limpieza manual de encoles y/o descoles y/o  disipadores y/o cámaras y/o 

alcantarillas y/o cajas e  inspección y/o pozos (incluye  disposición final)

UNIDAD DE MEDIDA: Und – Unidad.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste en el mantenimiento de la sección hidráulica de los encoles, descoles, disipadores,

cámaras, alcantarillas, cajas de inspección, pozos realizando la remoción de materiales

sedimentados, corrección de pendiente, limpieza y control de vegetación.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Remoción de todo objeto ajeno que se encuentre en los encoles, descoles, disipadores, cámaras, alcantarillas,

cajas as de inspección, pozos, tales como material vegetal, lodos, piedras y buchones. Esta operación

se realizará por medios manuales. Se debe contar con todas las herramientas necesarias para el cumplimiento de 

las actividades de limpieza tales como: machetes, palas, carretillas, rastrillos, bolsas para recolección,

vehículo para retiro de material residual.  

El material sobrante será retirado del área de acuerdo con las indicaciones del interventor del contrato.  

Se hará remoción total del material vegetal. Los desagües naturales en tierra, serán limpiados y reconformados en 

su interior, de igual forma se despejará de maleza y material vegetal a dos metros de distancia lado y lado del borde 

superior de cada canal. Las obras de drenaje deben quedar totalmente limpias, retirando del Aeropuerto todo 

residuo sólido producto de la limpieza y disponiéndolo adecuadamente de acuerdo con las indicaciones del 

interventor del contrato.  

Los trabajos de mantenimiento inician en los sitios acordados con la interventoría del contrato y dentro del horario

establecido previamente, utilizando la herramienta más apropiada a las condiciones de los canales y desagües

naturales.  

Todos los requerimientos de la seguridad deben ser observados por el personal del contratista. 

Garantizar la capacidad de conducción de agua de acuerdo con el diseño del caudal de cada canal cualquiera que 

sea la estructura.

Deshierbo o desbroce de los bordes; eliminación de vegetación. 

Esta actividad incluye además de los trabajos, actividades a ejecutar y los procedimientos de ejecución, todos los 

materiales y equipos que se requieren para el desarrollo de estas actividades.
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ITEM 1.5

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Launidaddemedidaparaestecapítuloseráenmetrolineal(ML).Elpagoseefectuarádeacuerdoconlosprecios

acordadosenelrespectivocontrato.Losvaloresincluiránlatotalidaddeloscostosdemateriales,transporte,

equipoymanodeobradelmantenimientoenelqueincurraelcontratista.Asímismolacorrectainstalacióndelos

elementos que hacen parte de esta actividad.

•	Herramienta menor.•	Hidro lavadora. •	Pintura Anticorrosiva. •	Pintura Esmalte •	Agua

DESPERDICIOS

Incluidos: 

•	Identificación del estado del cerramiento a intervenir, previa verificación y aprobación de la interventoría. •	Retiro del material vegetal. •	Limpieza y lavado del cerramiento. •	Aplicación de anticorrosivo.•	Aplicación de pintura esmalte. •	Retiro de material producto de limpieza. •	Transporte de materia.

ALCANCE: 

Estaactividadestárelacionadaconlalimpiezaymantenimientodelcerramientointernoyexternodelperímetrototal

del aeropuerto y radioayudas a una altura de 3 metros.

MATERIALES Y EQUIPO

Limpieza y mantenimiento manual de cerramiento interno y externo, altura máxima 

de 3 m. (retiro de maleza y/o vegetación), incluye pintura y disposición final de los 

residuos.

UNIDAD DE MEDIDA: ml – Metro lineal

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste en la limpieza y retiro del material vegetal del total del cerramiento perimetral del 

aeropuerto y radioayudas, incluye lavado y aplicación de pintura anticorrosiva y de esmalte.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN
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ITEM 2.1

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro CUADRADO (M²) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizarlaaplicacióndeestucosobremurosy/oparedes,filos,doblefilos,bordesydemássuperficiesexteriores

enloscualespresentenaverías,ahuecados,descascarados;queengeneralpresentandeterioroensuapariencia

y/o aspecto estético y requieren mejorar su terminado.

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Estuco plástico para exteriores. •	Andamio certificado. •	Lija de agua.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Suministro y aplicación de estuco plástico para exteriores en paredes, filos, doble 

filos, bordes y demás, incluye adecuación  de la superficie, mínimo 3 manos de 

estuco o las necesarias para el correcto acabado.

UNIDAD DE MEDIDA: m² – Metro cuadrado.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste el suministro y aplicación de estuco plástico para exteriores a 3 manos como mínimo, 

sobre paredes, filos, doble filos, bordes y demás superficies sonde se requiera.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Se debe preparar la superficie realizando rasqueteos, terminado en una superficie detallada, seca, sana, firme y 

limpia (libre de grasa, polvo, cales, carburos, material suelto, lechada de cemento, curadores u otras sustancias 

extrañas que impidan la adherencia).

El producto se debe preparar según las especificaciones particulares de cada producto, luego su aplicación se da 

con llana metálica lisa o espátula, obteniéndose una superficie lisa y de excelente calidad. Aplicar de mínimo 3 

capas, dependiendo del acabado y el plomo de la superficie.

Todas las dilataciones serán igualmente estucadas y ralladas con una plantilla especial de la tal forma que dicha 

labor deje la dilatación perfectamente alineada aplomada o nivelada, de espesor y bordes constantes y bien 

definidos. La superficie será revisada con el método del bombillo encendido con la cual se verificará que el 

acabado del estuco sin que haya rugosidades, ondulaciones y diferentes planos de acabado en una misma 

superficie de del muro. En cualquiera de estos pasos el trabajo podrá ser rechazado y arreglado por el Contratista 

hasta la total aceptación a satisfacción por el interventor y supervisón.

Cualquier detalle que se muestre en los APU y no figuren en las especificaciones tendrá tanta validez como

cualquiera de los dos documentos.
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ITEM 2.2

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro CUADRADO (M²) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizarlaaplicacióndeestucosobremurosy/oparedes,filos,doblefilos,bordesydemássuperficiesinterioresen

loscualespresentenaverías,ahuecados,descascarados;queengeneralpresentandeterioroensuaparienciay/o

aspecto estético y requieren mejorar su terminado.

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Estuco acrílico para interiores. •	Andamio certificado. •	Lija de agua.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Suministro y aplicación de estuco acrílico para interiores, incluye adecuación  de la 

superficie en paredes, filos, doble filos, bordes y demás, mínimo 3 manos de estuco 

o las necesarias  para el correcto acabado

UNIDAD DE MEDIDA: m² – Metro cuadrado.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste el suministro y aplicación de estuco acrílico para interiores a 3 manos como mínimo, 

sobre paredes, filos, doble filos, bordes y demás superficies sonde se requiera.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Se debe preparar la superficie realizando rasqueteos, terminado en una superficie detallada, seca, sana, firme y 

limpia (libre de grasa, polvo, cales, carburos, material suelto, lechada de cemento, curadores u otras sustancias 

extrañas que impidan la adherencia).

El producto se debe preparar según las especificaciones particulares de cada producto, luego su aplicación se da 

con llana metálica lisa o espátula, obteniéndose una superficie lisa y de excelente calidad. Aplicar de mínimo 3 

capas, dependiendo del acabado y el plomo de la superficie.

Todas las dilataciones serán igualmente estucadas y ralladas con una plantilla especial de la tal forma que dicha 

labor deje la dilatación perfectamente alineada aplomada o nivelada, de espesor y bordes constantes y bien 

definidos. La superficie será revisada con el método del bombillo encendido con la cual se verificará que el 

acabado del estuco sin que haya rugosidades, ondulaciones y diferentes planos de acabado en una misma 

superficie de del muro. En cualquiera de estos pasos el trabajo podrá ser rechazado y arreglado por el Contratista 

hasta la total aceptación a satisfacción por el interventor y supervisón.

Cualquier detalle que se muestre en los APU y no figuren en las especificaciones tendrá tanta validez como

cualquiera de los dos documentos.
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ITEM 2.3

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro CUADRADO (M²) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizarladesinstalacióny/odesmontedeláminasdecieloraso,suministroeinstalacióndenuevasláminasde

cielo raso con los metriales correspondientes ubicados en las áreas que se le disgnará autorizadas por el

interventor.

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Draywall. •	Andamio certificado. •	Pistola de fijación.•	Rodillo felpa para pintura.•	Omega.•	Vigueta.•	Ángulo.•	Tornillo panel punta aguda.•	Tornillo estructural punta aguda cabeza plana.•	Alambre galvanizado.•	Adhesivo sellador de juntas rígidas.•	Cinta papel sellapanel.•	Masilla Panel-Tec.•	Pintura.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Desinstlación, suministro e instalación de laminas en drywall para cielo raso; 

Incluye transporte, pintura, disposición final de desechos y todo lo necesario para 

su correcto funcionamiento y acabado 

UNIDAD DE MEDIDA: m² – Metro cuadrado.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste el suministro e instalación de láminas en drywall para cielo raso, debe ser pintado 

hasta su compelto acabado.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

• Adecuación del sitio a trabajar. 

• Desinstalar las láminas que estén deterioradas, sucias, húmedas y/o en estado desperfecto.

• Marcación donde se instalará el cielo raso. 

• Instalar estructura de fijación. 

• Definir posición de luminarias. 

• Colocación de reglas. 

• Colocación de remates contra muro.

• Instalación de láminas.

• Acabado final, el cual debe ser masillado, las juntas completamente selladas y pintadas.
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ITEM 2.4

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro CUADRADO (M²) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizarlaaplicacióndelapinturaseharásobremurosy/oparedes,filos,doblefilos,bordesydemássuperficies

exterioresenloscualessehayaestucadoy/opreparadolasuperfiecie,queengeneralpresentandeterioroensu

apariencia y/o aspecto estético y requieren mejorar su terminado.

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Pintura para exteriores. •	Andamio certificado. •	Lija de agua.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Suministro y aplicación de pintura para exteriores Tipo Koraza o equivalente,  

incluye preparación de la superficie en paredes, filos, doble filos, bordes y demás, 

protección de  piso en los casos que sea necesario, mínimo 3 manos de  pintura o 

las necesarias para el correcto acabado.

UNIDAD DE MEDIDA: m² – Metro cuadrado.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste el suministro y aplicación de pintura tipo koraza o equivalente para exteriores a 3 

manos como mínimo, sobre paredes, filos, doble filos, bordes y demás superficies sonde se requiera.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Se debe preparar la superficie estucada y no estuada, ya sea lijandola o rasqueteandola (según sea el caso), 

terminado en una superficie detallada, seca, sana, firme y limpia (libre de grasa, polvo, cales, carburos, material 

suelto, lechada de cemento, curadores u otras sustancias extrañas que impidan la adherencia), para un mejor 

acabado y tersura.

Por último, se aplicarán las capas de pintura según lo indique el diseño. Se recomienda, colocar la primera

capa cinco (5) horas después de haber terminado la aplicación del estuco (donde haya lugar). Aplicar de mínimo 3 

capas, dependiendo del acabado.

Todas las dilataciones serán igualmente pintadas de la tal forma que dicha labor deje la dilatación perfectamente 

definidos. En cualquiera de estos pasos el trabajo podrá ser rechazado y arreglado por el Contratista hasta la total 

aceptación a satisfacción por el interventor y supervisón.

Cualquier detalle que se muestre en los APU y no figuren en las especificaciones tendrá tanta validez como

cualquiera de los dos documentos.
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ITEM 2.5

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro CUADRADO (M²) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizarlaaplicacióndelapinturaseharásobremurosy/oparedes,filos,doblefilos,bordesydemássuperficies

interioresenloscualessehayaestucadoy/opreparadolasuperfiecie,queengeneralpresentandeterioroensu

apariencia y/o aspecto estético y requieren mejorar su terminado.

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Pintura tipo I. •	Andamio certificado. •	Lija de agua.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Suministro y aplicación de pintura para interiores tipo I, incluye preparación  de la 

superficie en paredes, filos, doble filos, bordes y demás, protección de piso en los 

casos que  sea necesario, mínimo 3 manos de pintura o las necesarias  para el 

correcto acabado.

UNIDAD DE MEDIDA: m² – Metro cuadrado.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste el suministro y aplicación de pintura tipo I para interiores a 3 manos como mínimo, 

sobre paredes, filos, doble filos, bordes y demás superficies sonde se requiera.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Se debe preparar la superficie estucada y no estuada, ya sea lijandola o rasqueteandola (según sea el caso), 

terminado en una superficie detallada, seca, sana, firme y limpia (libre de grasa, polvo, cales, carburos, material 

suelto, lechada de cemento, curadores u otras sustancias extrañas que impidan la adherencia), para un mejor 

acabado y tersura.

Por último, se aplicarán las capas de pintura según lo indique el diseño. Se recomienda, colocar la primera

capa cinco (5) horas después de haber terminado la aplicación del estuco (donde haya lugar). Aplicar de mínimo 3 

capas, dependiendo del acabado.

Todas las dilataciones serán igualmente pintadas de la tal forma que dicha labor deje la dilatación perfectamente 

definidos. En cualquiera de estos pasos el trabajo podrá ser rechazado y arreglado por el Contratista hasta la total 

aceptación a satisfacción por el interventor y supervisón.

Cualquier detalle que se muestre en los APU y no figuren en las especificaciones tendrá tanta validez como

cualquiera de los dos documentos.
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ITEM 2.6

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por unidad (Und) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Correspondenaladesinstalacióndemarco,enviaradisposiciónfinal,suministroeinstalacióndelmarcodepuerta

nuevodeacuerdoconlasespecificacionesydemásanexosenelsitioautorizadoparalacorrectaterminaciónenel

área indicada por el interventor.

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Taladro percutor. •	Marco de puerta galvanizado cal. 20. •	Chazo con tornillo 10x3".•	Sellador elástico de poliuretano.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Desmonte de marco de puerta y suministro e  instalación de marco metálico nuevo 

de puerta a la  medida, incluye transporte, todo lo necesario para su correcta  

instalación y disposición final de desechos

UNIDAD DE MEDIDA Und – Unidad

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste en la desinstlación de marco de puerta, suministro e instalación de un marco metálico 

nuevo de puerta.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Se debe desinstalar el marco de la puerta dañado, de tal manera que no dañe los vanos; enviar a disposición final.

Ubicar la localización del vano donde debe ir el marco y hoja de la puerta.

Verificar que lo filos del vano estén totalmente terminados.

Limpiar los filos y caras del vano de mugres, exceso de mortero o grasas que puedan haber en la superficie.

Rectificar con la cinta métrica las distancias del claro en las 4 esquinas y rallarlas con lápiz.

Rectificar niveles y plomos para asegurar que el marco quede perfectamente vertical.

Soldar la parte de las bisagras del marco a esté.

Colocar la hoja de la puerta con bisagras al marco de esta. (Las bisagras están compuestas por dos partes una es 

instalada al marco " que tiene un orificio para que un perno entre" y la otra es instalada a la hoja " que tiene un 

perno").

La parte de la tres bisagras para la hoja de la puerta debe ser colocada con tornillos, la primera en la parte superior 

(a 30 cm hacia abajo del filo superior de la hoja de la puerta), la tercera en la parte inferior (a 30 cm hacia arrida del 

filo inferior de la hoja de la puerta) y la segunda en el punto medio entre las otras dos bisagras.

Luego de la instalación de cada parte de las bisagras en la hoja y el marco, se procede a introducir los pernos de la 

bisagra de la hoja a los orificios dispuestos para esto en la parte de la bisagra del marco.

Luego de instalado el marco y la puerta se debe dar una mano de pintura de anticorrosivo a estos.

Verificar que la hoja de la puerta quede perfectamente instalada sobre el marco para una posterior aplicación de 

pintura si la interventoría lo requiere.
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ITEM 2.7

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro CUADRADO (M²) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizareldesmonte,suministroeinstalaciónderuana,flanchesytodosloselementosnecesariosparaevitar

filtraciones de cubierta.

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Pulidora eléctrica manual.•	Andamio certificado. •	Kit arnés para alturas.•	Lamina Galvanizada cal. 26 o lo que aplica a la cubierta.•	Sellador elástico de Poliuretano.•	Disolvente.•	Pintura anticorrosiva.•	Pulidora.•	Discos diamantados.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Mantenimiento de cubierta arquitectónica, incluye  retiro de flanche metálico (donde 

sea necesario), ruana, suministro e  instalación del nuevo flanche y/o ruana, incluye  

dilatación en muros y sellos de poliuretano, donde  sea necesario y todo lo 

necesario para su correcta  instalación y disposición final de desechos.

UNIDAD DE MEDIDA: m² – Metro cuadrado.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste en el mantenimiento de cubierta arquitectónica, donde se debe verificar ruana y 

flanche metálico, retirarlo e instalarlo adecuadamente, de tal manera que no haya filtraciones que puedan ocacionar 

daños al inmueble.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Se debe consultar planos estructurales de cubierta, revisar cada una de los empalmes, verificaciones de las 

dimensiones, flanches y ruanas en los muros perimetrales, retirar los que están mal colocados, dañados y/o 

deteriorados, realizar la debida dilatación en los muros perimetrales e instalar las ruana y flances que 

correspondan, y sellarlos. Para las tejas que puedan estar en mal estado, deben ser reemplazadas con los ajustes 

y elementos necesarios.

Se recomienda que después de verificar el armazón de las cerchas y distribuidos los soportes según la longitud de 

cada lámina se da comienzo al posible entejado, de izquierda a derecha y siempre de  abajo hacia arriba trabando 

las juntas, la instalación de la teja debe hacerse por el método de juntas alternadas, con un traslapo lateral no

inferior a una ondulación y un traslapo en extremos no inferior a 14cm o acorde al fabricante
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ITEM 2.8

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro CUADRADO (M²) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasse

consideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinque

implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizar el mantenimiento y limpieza de las ventanas.

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Sellador elástico de Poliuretano.•	Andamio certificado. •	Kit arnés para alturas.•	Jabón detergente en polvo.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Mantenimiento de ventanas insonoras, incluye cambio de sellos en poliuretano 

blanco o color necesario  solicitado por interventoría y limpieza de vidrios y  perfiles 

y todo lo necesario para su correcta  ejecución.

UNIDAD DE MEDIDA: m² – Metro cuadrado.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste en el mantenimiento de la ventanería insonora de las areas del aeropuerto a cargo de 

la Aerocivil, los cuales deben ser limpiadas y sellarlas.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

•	Ubicar la localización del vano de la ventana.•	Verificar que lo filos del vano estén totalmente terminados.•	Limpiar los filos y caras del vano de mugres, exceso de mortero o grasas que puedan haber en la superficie.•	Rectificar con la cinta métrica las distancias del claro en las 4 esquinas y rallarlas con lápiz.•	Rectificar niveles y plomos para asegurar que la ventana quede perfectamente vertical.•	Instalar los empaques de caucho, vidrios y/o policarbonato según sea el caso o se requiera.•	Empaque en forma de cuña del sello.•	Instalar sellamientos perimetrales con silicona resistente a la intemperie.•	Proteger ventanería contra la intemperie y durante el transcurso de la obra.
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ITEM 2.9

MANO DE OBRA

Incluida 

 Sí              No

No                     Sí  

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro CUADRADO (M²) debidamente, acabado, revisado y aprobado por Interventoría.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasseconsiderarán

comomalejecutadas.Enesteevento,elConstructordeberáreconstruirlasasucostoysinqueimpliquemodificacionesy/o

adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Realizarelsuministroeinstalacióndemantogranulado3mmconimprimanteparaimpermeabilizacióndecubiertadelosaen

concreto

MATERIALES Y EQUIPO

•	Herramienta menor.•	Antorcha soplete a gas.•	Andamio certificado. •	Kit arnés para alturas.•	Hidrolavadora.•	Manto asfaltico granulado.•	Emulsión asfáltica px-900.•	Tanque cilindro para gas.

DESPERDICIOS

Incluidos: 

Suministro e instalación de impermeabilización de losa de concreto con manto granulado de 3 mm, 

color a definir por interventoría y la supervisión, incluye limpieza y adecuación de la superficie a 

intervenir, imprimación, colocación del manto y todo lo necesario para su correcta ejecución. 

(incluye fajas y medias cañas, y disposición final de desechos)

UNIDAD DE MEDIDA: m² – Metro cuadrado.

DESCRIPCIÒN

Esta especificación consiste en la instalación de cubierta en losa de concreto con manto granulado 3mm, el cual incluye 

limpieza y adecuación de la superficie a intervenir, imprimación, colocación del manto en las superficies, esquinas, medias 

cañas y fajas de la cubierta, los residuos que se generen deben tener disposición final.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

Se debe verificar elárea a intervenir, preparar la superficie, de tal manera que quede completamente limpia, libre de grasas, 

combustibles, humedad y demás.

tomar las medidas correspondientes, realizar la imprimación e instalar el manto, con traslapos de 15 cm o acorde a lo 

establecido por el fabricante.

Dejar el empate con las medias cañas, bajantes y demás puntos que puedan dañar el manto.

Los desechos generados deben ser depositados acorde a la normativa ambiental
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ITEM 2.10

MANO DE OBRA

Incluida:

 Sí             No

No              Sí 

MEDIDA Y FORMA DE PAGO

La unidad de medida para este item será en metro cuadrado (m2). 

El pago se efectuará de acuerdo con los precios unitarios acordados en el respectivo contrato y propuesta económica.

Losvaloresincluiránlatotalidaddeloscostosdemateriales,transporte,equipoymanodemantenimientoenelqueincurraelcontratista.Asímismoladisposiciónde

sobrantes el transporte y su colocación en las áreas aprobadas.

Alfinalizarlalaborsedebeentregarlafichatécnicaymanualdemantenimientodecadaunodelosequiposainstalar,asícomoeldelcieloraso,estructuraypinturadel

mismo.

 NO CONFORMIDAD

Encasodenoconformidadconestasespecificaciones,durantesuejecuciónoasuterminación,lasobrasseconsideraráncomomalejecutadas.Enesteevento,el

Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

ALCANCE: 

Dejar la instalación del sistema de control solar acorde a la descripción, procedimientos y normativa

MATERIALES Y EQUIPO

1. Equipos eléctricos menores

3. Herramientas menores.

DESPERDICIOS

Incluidos:

Suministro, instalación y puesta en funcionamiento de sistema de control solar tipo pantalla para acondicionamiento motorizado certificado, en 

tubería acorde a la norma, diámetro de 1/2", guayas guías a lado y lado de la pantalla, motores (los adecuados acorde al sistema con sus 

respectivos accesorios y control remoto), cableado, con circuitos totalmente independientes y todo lo necesario para su correcto 

funcionamiento.

UNIDAD DE MEDIDA: m²-Metro Caudrado

DESCRIPCIÒN

Consiste en la labore de instalación de un sistema de control solar (pantalla) para acondicionamiento MOTORIZADO. Cumple con los últimos estándares del FAA (Federal 

Aviation Administration) y El Ejercito de E.E.U.U. (FAA-E-2470b), La pelicula a instalar debe contar con un certificado emitido por el fabricante en donde mencione que cumple 

con la norma FAA-E-2470b. EL SISTEMA DE CONTROL SOLAR ES ENSAMBLADO EN TUBO DE ALUMINIO ESTRUCTURADO CON DIAMETRO DE 1 !/2 Pulgadas Aprox. 

EL SISTEMA DE CONTROL SOLAR CUENTA CON HILOS GUAYA-GUIA A CADA LADO DE LA PANTALLA Y CON BASE

EN ALUMINIO.

PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÒN

El trabajo de la instalación es en el área de Torre de Control, donde se debe hacer retiro de aproximadamente 50 a 1 m de retiro de equipos en las ventanas o vidriera, para 

posteriormente realizar con equipos menores y herramientas realizar las medidas acordes a los paneles de las pantallas, instalar la ductilería y canaletas donde van a pasar el 

cableado. Verificar que el motor o motores que se ensamblan en el sistema estén acorde a la necesidad y certificaciones expresadas en la descripción. SUMINISTRO DE 

MOTORES SOMFI SONESE RF.CON SUS RESPECTIVOS ACCESORIOS DE ENSAMBLE Y SOPORTES DE INSTALACION. INCLUYE CONTROL REMOTO RF TELIS 16. 

Para el suministro e instalación del cableado se debe hacer de piso a piso de fuerza y control para alimentación de circuitos de los motores en tubería MT o coraza 

flexometálica de 1", desde tablero de protección para las salidas de alumbrado en la misma calidad de tubería. Calibre halógeno 3x12 con montaje y programación de 

lámparas, se debe realizar la instalación de cielo raso en dado caso que se requiera, a partir de la estructura un promedio de 15 a 20 cm el con el fin de dar paso a la tuberia

electrica (suministro de cableado de fuerza y control para la motorización e iluminación) y adecuar un cortinero perimetral, el cual servirá para realizar los tendidos de red

eléctrica necesarios y técnicamente ejecutados, dejando las cajas de inspección para los motores y nichos de luminaria. Se debe revisar la identificación de conecciones y 

maquillado de cada uno de los circuitos existentes en el tablero actual, hacer las pruebas correcpondientes y verificar si cumple a dispoción de la nueva salida, sino cumple se 

debe hacer la instalación de uno nuevocon los circuitos que correspondan, o en su defecto adicionar. 

El Contratista será responsable de todo daño causado, directa o indirectamente

Antes de iniciar labores, el contratrista junto con la SUPERVISION debe:

**Realizar visita de campo al lugar donde se realizará el trabajo e inspeccionarlas condiciones del área de trabajo, analizando los riesgos y sus precauciones.

**Verificar las condiciones seguras tanto del personal como del área donde van a realizar las actividades.

**Realizar socialización previa junto con la administración de las actividades a realizar y tiempos previstos a los diferentes usuarios que operan en el aeropuerto.

**Realizar charlas de seguridad industrial a todo personal involucrado en la actividad.

Durante el desarrollo de los trabajos se seguirán todos los protocolos inherentes a la seguridad y salud en el trabajo, los cuales serán verificados y controlados por el SISO de 

obra:

**Aplicación del Análisis de Riesgo y permiso de trabajo.

**Charla de seguridad con todo el personal involucrado de las actividades a realizar, socializándole, los procedimientos y Análisis de riesgo; así como conocer, los peligros, 

riesgos, controles, y las recomendaciones sugeridas por la administración del aeropuerto y se deja registro de esto.

**Realizar inspección preoperacional a las herramientas.
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CARGO O ROL REQUISITOS DE ESTUDIOS Y EXPERIENCIA

Cargo o rol: TECNICO ELECTRICISTA
e TECNICO O TECNOLOGO: ELECTRICISTA O ELECTRICO
Estudios:
Con alguno de los
siguientes N/A
Posgrados:
Experiencia Experiencia de minimo 2 afios como Electricista o Técnico electricista
General: en proyectos de construccion o ampliacion o mantenimiento de

edificaciones.

CANTIDAD 1(UNO)
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CARGO O ROL REQUISITOS DE ESTUDIOS Y EXPERIENCIA

Cargo o rol: TECNICO HIDRAULICO
TECNICO O TECNOLOGO EN: CONSTRUCCION O EN EL AEREA
Estudios: HIDRAULICA
Con alguno de los
siguientes N/A
Posgrados:
Experiencia Experiencia de minimo 2 afios como Técnico Hidraulico en proyectos

General de construccion o ampliacién o mantenimiento de edificaciones.

CANTIDAD 1 (UNO)
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CARGO O ROL

REQUISITOS DE ESTUDIOS Y EXPERIENCIA

Cargo o rol:

TECNICO EN CONSTRUCCION

TECNICO O TECNOLOGO EN: CONSTRUCCION
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Estudios:

Con alguno de los
siguientes N/A
Posgrados:

Experiencia de minimo 2 afios como OFICIAL DE OBRA en
proyectos de construccién o ampliacién o mantenimiento de
edificaciones.

Experiencia
General:

CANTIDAD 1 (UNO)
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